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HIS HIGHNESS 
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THE MAHARAJAH OF KOLHAPORE, 
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OF THE 
GREAT SHRI SHIWAJI MAHARAJ. 
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mia ara Aaaerarses | 
faizsa waaay 4 | 
qaqa aed Fad Aelraqq II 


(That man alone is great who rises to the emergencies 
of the occasion and becomes master of the situation.) 


Y. P. CHAVAN. 


FOREWORD. 


By Tse Rev. JOHN McKENZIE, m.a., 
Principal, Wilson College, Bombay. 
President, Anthropological Society of Bombay. 


Dr. Chavan is already well-known for his work on the Konkani 
language, and a large circle of readers will welcome this work 
on Konkani Proverbs. The proverbs of any people are of 
enormous value as an aid to the understanding of the people’s 
mind. The Scholar who merely collects them, performs a 
service of a very high order, but he who not only collects them 
but explains and illumines them, as Dr. Chavan has done, is” 
deserving of the gratitude of all who are led either by scientific 
interest or by ordinary human interest to study the ways in 
which the minds of peoples different from themselves express 
themselves. 


The Proverb is one of the most interesting forms in which 
the wisdom of peoples has been embodied. It is one of the 
oldest. Indeed, I believe it and the fable are the oldest forms in 
which wisdom has been fixed and preserved, so that it has 
become not merely the passing thought of this or that individual 
at a given moment but the abiding possession of a whole people 
for many generations. Proverbs have not depended on the art 
of writing, still less on that of printing, for their preservation. 
They have been graven on the minds of men and women. And 
this has been possible because of three qualities which long ago 
were pointed out as characteristic of them—shortness, sense, 
and salt. Dr. Chavan has recognised these qualities as 
characteristic of all proverbs, as well as a fourth quality, 
popularity, and he has found them to be characteristic of the 
proverbs of the Konkan, 


I do not think one goes to the proverb if one wishes to find the 
highest ethical and spiritual thought of a people, One finds 
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in the proverb asin the fable rather principles of worldly prudence 
than high ethical teaching. As a distinguished living psycho- 
logist (Shand, The Foundations of Character, p. 78) has said 
regarding proverbs, ‘‘ They are matters of advice, of warning, 
of exhortation, of reproof, of consolation ; but seldom enunciate 
' laws of character.” There are many in most languages which 
belong to even a lower order; many in which the spirit is that 
of a half-humorous cynicism. The proverb then becomes a 
whip to scourge folly or vice—and folly more often than vice- 
The present collection provides abundant illustration of this. 


Further, we hardly look in the proverb for scientific precision 
of statement. We have all from time to time heard a proverb 
quoted very effectively to clinch a thoroughly unsound argument. 
It may have been that the proverb expressed a partially true 
generalisation or it may have been that it contained a statement 
which was literally true, but which was not really applicable 
to the situation to which it was secondarily and figuratively 
applied. One of the most interesting of the series of papers in 
the Essays of Elia is that on Popular Fallacies, in which Lamb 
takes up a number of popular sayings, most of them proverbs 
and shows the grave imperfections of the wisdom which they 
contain. The proverb contains a wisdom which has not reached 
the rank of philosophy, and we have completely misunderstood 
its character if we look in it for more than the homely wisdom 
of the common people. Nevertheless, if we take it for what it is, 
we shall find in it a wisdom which is worthy of our respect. 


I do not propose to discuss the peculiar characteristics of the 
proverbial sayings which Dr. Chavan has here gathered together. 
We find in them, the characteristics that mark the proverb 
everywhere and at all times, and we find light in them to 
guide us in the understanding of many of the characteristics of 
Konkani thought and life. He has presented them so that 
those of us who know no Konkani may read them and 
understand them for ourselves, and I shall only say again that 
he is deserving of our gratitude for his valuable work. 


PROVERBS IN KONKANI LANGUAGE. 
By Rao SaHes Dr. V. P. Cuavan, L.M. & S. 


Proverbs are considered to be a form of Folk-literature or its 
Teck, Acad later imitators, expressing in the form of a 
poe Bat se in simple, homely sentence, a pungent cri- 
ey: ticism of life. Proverbs are sometimes, 
valuable, ethical precepts which have kept high ideals before the 
masses. On the other hand, there are proverbial sayings, 
accepted by the masses, which are very pernicious in their 
influence. For instance, “ Every man has his price” &c. 
Among Orientals, proverbs form the foundations of moral and 
political philosophy. They have a special influence in impress- 
ing upon the minds of the masses fundamental principles of 
morality and noble living. 


Proverbs are as old as the world. From the Vedas down to 
the holy Books of the Christians and the Mohamedans, the 
proverbs have been exercising a peculiar sway over mankind 
professing different religions and persuasions. These proverbs, 
in fact, go back to the infancy of the races and civilizations. 
They are to be found in the literary remains of Babylonia and 
Egypt. Even the savages of primitive times, have had their 
proverbs. In fact, it would not be wrong to assume that the 
proverbs themselves have succeeded in moulding the varying 
characters of different nations. In Sanskrit, we have got a 
book called the Sarangadhar Paddhati of the 14th century 
containing 6,000 verses culled from 264 different authors. 


Proverbs are shaped by spontaneous utterances inspired 
by some incident or happenings that stirred 

io el the imagination. The following which I 
have culled from a _ well-known source, 


will illustrate, in a forcible manner, how a trivial incident 
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resulted into a pithy saying that has succeeded in exerting a 
potent influence over a great mass of people. 


‘‘The popular proverb “‘ When you go to Rome, do as 
“Rome does,” is an interesting instance of how an 
“aphorism may grow out ‘of an incident which was 
“subsequently forgotten. Few, who use it, know 
“that it had its origin in connection with Monica, the 
“mother of Saint Augustine. As the Sabbath was a 
“feast day in Milan according to prevailing Roman 
“usage but a fast at her native place of Tagaste, Monica 
“was perplexed as to her course, and her conscience 
“troubled her. Saint Ambrose, however, settled the 
“case of Conscience by uttering the oft-quoted adage.” 

TAT ATA HA Te AA TIT. 


Mixed with sense and some teaching, the proverb spreads with 
authority and forces its acceptance by its very truth. They 
also grow up from riddles or may be summed up as a quint- 
essence of a well-known fable. It will be interesting to note 
that rough-hewn proverbs go an adding additional lustre and 


polish as they travel from one language to another and then to 
the third and so on. 


They say four qualities are necessary to constitute a proverb. 

é (1) Brevity or conciseness ; (2) Sense; (3) 

ey st Piquancy and (4) Popularity. All these 
four are to be found in the Konkani proverbs. 

Although piquancy is its chief characteristic, these short pithy 
sayings in Konkani dialect do manage to convey serious thoughts. 
They show the peculiar characteristics of the people, whose 
mother-tongue it has been, presenting their ideals of Life and 
conduct. They are, also, full of pungent criticisms on our daily 
life, with an eye. to teach us the best way with which to fight 
the worries of our mundane existence. They do this by fixing 
our attention on their amusing wit. Without popularity 
these sayings would die a natural death. In short, a proverb 
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must be a house-hold word, a sort of “‘ spontaneous growth out 
of the soil of national character.” 


The Konkani proverbs not only abound in certain figures of 
speech but they are impressive as well. 
The hyper-bole and the paradox are to be 
found in them, like the English proverb 
“No answer is also an answer”. Our Konkani proverbs have 
got a local form and colour, which add to their popularity and 
potent influence. This very influence on the general mass of 


Trustworthy 
Witnesses. 


people turns them—the proverbs into trustworthy witnesses 
of the religious, social, nay, even the political ideals of the peoples 
who use them. 


Among the many who have helped me, it will be invidious to 
select a few but all the same I cannot but express my thanks to 
my friend Shanai Wamanbiab Varde Valavalikar, a well-known 
scholar of Konkani, who has helped me not only by contribut- 
ing a good many proverbs but has also taken a good deal of 
trouble in going with me over the proverbs especially those sent 
over by my young and energetic friend Mr. §.G. Naik of 
Travancore. 


Many of the Gowd Saraswat families went over to Travancore 
side and settled there, some five or six hundred years ago. 
Circumstances forced them, not only to adopt the local language 
—Malayalam—but the local manners, customs and the local 
religion—Vaishnavism as well. In spite of adverse and often 
critical conditions, these Brahmins have succeeded in main- 
taining themselves as a separate entity. They are in a flourish- 
ing condition and have kept up their connection with their old 
tutelary Gods in Goa. It is a matter of admiration also, that they 
have continued the use of their mother tongue, the old, old 
dialect of Konkani, all these hundreds of years. The proverbs 
in use, there, show however, a good many peculiarities, often 
un-intelligible to people on this side. One does not know 
whether these proverbs reveal the original form of Konkani or 
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they have been modified more or less by long their contact 
with Malayalam. I have put down these proverbs with an 
equivalent in parenthesis. 


The difficulties of collecting the sayings and proverbs of a 
language which is merely a spoken one, 
The difficulties. are immense. The economic factor, besides, 
is producing the greatest rot in the life- 
history of the language. It is used in Bombay, no doubt, 
but you have to search far, for the families who use it in their 
circles to convey or express their thoughts among themselves 
But the difficulties do not end here. For even those who use 
it are not in a position to decide with authority the particular 
shade of the meaning attached to a proverb, in the absence of 
standard books and writers, which alone are the final authorities 
to accord a definite place to a definite saying. But it is the ladies, 
strong in their conservatism, that have come to my help and 
have decided the meaning of some of these proverbs with a 
decision, often lacking in their husbands. With all that, there 
are some proverbs which have to be left to their own fate without 
any explanation. 


I am not exaggerating as regards the help I got from these 
ladies. There is one proverb aK @T@ 

; mg fg Tam. The fever cries for conjee is the 
literal translation. But none of my friends 

could make out what particular sense it conveyed. Different 
people put on different construction and that is why the proverb 
was submitted toalady. Shelaughed. ‘ Oh! Ye ! Simpletons”’, 
said she! ‘It is no wonder that you could not understand the 
saying simply because you have caught hold of the wrong half 
of it.” Itis acter Wm Gea ter @ araiwn. “The fever cries 


for not getting the conjee and the cob-web cries for not getting any 
room to spread itself.’’ 


“ Once it so happened,” continued the lady, “‘ that there was 
a battle royal as to their respective superiority between the 
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fever and the cob-web. The fever insisted that he was the superior 
person and the cob-web must bow to him. Even the mighty kings 
fall down prostrate when the fever visits them. No, you are 
wrong, replied the cob-web. I am the all pervading one. I 
am to be found not only in the palaces of the Kings but in big 
forests as well. No place in the wide, wide world is free from 
my presence. How to decide the superiority was the question. 
And they were obliged to settle it by their own efforts. The 
cob-web went to the King’s palace and spread himself there 
but the servants were too wide awake to allow him to remain 
there. He was brushed off. In the meanwhile the fever 
visited a poor man. The man being very poor, there was not 
even the conjee to quench the thirst produced by the fever 
and so the fever was starved out. Both the cob-web and the 
fever were in a similar predicament. Practically it was a 
question of the kettle calling the tea-pot black!” 


A close study of the Konkani proverbs, reveals the traits that 

aid aa peculiar to us all Indians, no doubt. 
polished but pithy These proverbs, however, show that they 
ss iia were in existence at a time when the country 
was not high up in civilized manners and polite speech. Konkani 
proverbs make use of all parts of the- human body to drive the 
sense home. The idea underlying the proverb “tear WT 
area fRatt” which means playing the flute near the buttocks of 
the buffalo, is expressed in » more polite way in a Marathi 
proverb “ arZar az araat tirar” the Holy Gita was read 
before a donkey. Both express the utter helplessness of either 
the buffalo or the donkey deriving any benefit, religious or 
mental from the performance. But one is clothed in Nature’s 
garment and the other is dressed in an up-to-date attire. 
Another proverb qifazata gam at means a leak in the roof of 
the house, allowing the rain water to come in. If a man 
makes water in that puddle, nobody is the wiser and it is 
convenient also. But there is a deeper significance attached to 
this proverb. If there be any scandal in the house, one should 
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not add to it by his own action. What it really means is that 
one should not urinate in the house, even if there be a puddle 
there. rar aig Waeat is another rude but pithy proverb, 
meaning that when a rich man does anything nasty, he is 
praised instead of being taken to task. ganqra xX X 4a and 
fart Wet az Teak Taras Te x X are other examples 
of the same type. 


These and many other proverbs similarly worded show that 
when proverbs cf such rude and unpolished type were in vogue, 
the state of the society was not high up in the scale of polished 
manners. Besides, when a language gets elevated to the 
written characters it manages to absorb added lustre and polish 
not only from its prose writers but from its poets as well. The 
latter bring to it grace and beauty and adorn it with many a 
jewel born of their genius. The want of literature in the 
Konkani language due to the then disturbed condition of the 
society, did not allow the Konkani dialect to get the necessary 
finishing touches. 


The Marathi proverbs, on the other hand, may not be so pithy 
and touching but they are undoubtedly smooth and polished, 
shining with a peculiar grace of their own and fit for use in the 
drawing room. 


This shows that the Konkani dialect must have been in exis- 
tence a good many centuries before the 
Marathi language came into general use. The 
Gowd Saraswat Brahmins, whose mother- 
tongue it has been, are in no way inferior in mental and in- 
telligent culture to the rest of the Brahmins in the whole of 
India. The community that has produced the Bhandarkars, 
the Pandits, the Telangs, the Chandavarkars and other mighty 
giants of intellectual calibre, dare not be considered in any 
way lower in the then general culture more than a thousand 
years ago. The uncouthness of the proverbs must be, therefore 
attributed to the then state of the socict y. The Sanskrit poets, 


The terse but un- 
couth Subhashita. 
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not excluding the towering Kalidas, are full of direct 
allusions to the different anatomical parts of the body, I 
remember. very well a verse from the Subhashita:— 


“May you have the joy and pleasure, Oh! Mighty King! 
said the Brahmin which we derive after thoroughly scratching 
the ringworm affecting the thighs and especially the adjacent 
parts and may your enemies have that sort of insufferable agony, 
which one experiences when one is unable to scratch the part 
when the itch is on! 


Note also another blessing uaa aq Bat ANA TE AST asqqa. 


This sort of blessing is very pithy and to the point. In the 
stress of life and worries of our existence, we do manage to forget 
many a sweet and fragrant blossom out of the Sanskrit literature. 
But these rude and unpolished but true-to-the-life proverbs or 
Subhashits have their permanent effect on our train of thought. 
That is why they succeed better in moulding our character and 
find a permanent place in our mental make-up. 


I would like to draw particular attention to some of the 
proverbs, just to show what a charming and interesting subject 
it is, which gives us an insight into the various factors that have 
made us what we are. 


Let us take the different ages of man, each of which has got 
its appropriate proverbs. 44 aTasT ara. 
Agos of a man. We allow our children to run practically 
naked, till they are five. This proverb 

sets a sea] on that custom. 


yr araaq @. It is no use preventing a child from enjoying the 
sort of food and sweets, it goes in for. This proverb allows full 
liberty in eating to the children upto the age of 10. 


ate ata fqadia. Well, a young virile man of 20 goes in for 
Jove songs, It is the premonitory fluttering when the heart 
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seems to thrill within you, like some baby bird singing its first 
song. 


az ae az. Indians grow old very soon. And a man 


aged sixty is expected to be imbecile. 


aa Wier Aa. When a man attains the age of 90, he is 
so much bowed down that his eyes approach the thighs. 


The mild Hindu takes an exaggerated view of the preservation 
of Life and tries to turn himself into a soft 
The mild Hindu. putty like mass. Yat se tq arearst, ata 
ma RRA As long as the man is alive, 
he is worth a lakh of rupees. No sooner he dies, he is worth 
nothing. Further manual work is considered low. z2fa s{faarat 
era araat =ea. Why work when you have servants. The 
result being Srrear ware Was wa, Y Ae FASTA, aT ATS 
ar@ mara. A man ran to the Jungles, being afraid of the thief. 
There he came across a Mahomedan who cut off his nose and 
ears. Then we philosophize. tH fra ataet, tH fea FAT. 
Ah! Our day will also come. This puts some courage in us 
and make us think sqm ajqaea Srey war why should we 
be afraid of our own shadows? But we conveniently forget 
WNIT AAS ATTEM Wat wer that we create our own shadows. 
Goodness gracious! The last proverb St WA ITA Wear shows 
that we have to suffer and reap the fruits of our actions in this 
very life. All these proverbs sum up the Hindu as he is 
to-day. 


One thing more. When this book was ready for the press, 
I heard for the first time that the late Rev. Dr. Dalgado had 
published, a good many Konkani proverbs in Portuguese in 
the city of Lisbon some 25 years ago. It may be so. None 
of us—and my friends have tried hard all these three years,—has 
ever come across any book relating to these proverbs. This will 
be seen from my lame efforts in elucidating the inner meaning 
of many of those proverbs given here. 
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With these few general remarks I turn to the subject proper. 
But before I do so, I cannot but place one thing before you and 
that is my inability to do full justice to the subject for lack of 
literary materials. I cannot but re-echo the Sanskrit poet who sgid 


“Sat Aaa at Set Hata aes ary.’? (What we know is 
very little but what we are ignorant of, is immense.) 


THE KONKANI PROVERBS. aitaoft gqoreat, 


1. Seal ait, seal at. One who is a false ascetic will 
put on cocoanut shell ear-rings t.e., pretenders put on false 
appearances. Something like wrg|@ sad aiteas or Fe FATT. 


2. waniget a4. The ulcer in a private part of the body. 
Being ashamed, one cannot inform others of one’s condition but 
one cannot also remain quiet as the ulcer is getting foul ana 
offensive. Used when a man is in a difficult position. 


3. Hal alse asa ga aiss -gaq, Ifyou climb up half the 
cocoanut tree and if you let go your hands, the result will be 
disastrous. Do not give up heart when you have progressed 


half the way, 
‘ act Gaat &t Gis Hora ? 
(gary alas 1 tis ATs *) 
Do you want to eat the sweet appe (a sort of cake) or 
to count the moulds in the pan in which they are baked? 
5. wea aera aA aM; AT VAT AoA sae. 
(araa-ATaT Feat a; TAT Grea BYA seat) 


To get the satisfaction of having performed the 13th day 


funora) ceremony after the grand-mother’s death as well as of 
2 
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having eaten the gharis, a sort of sweet dish prepared in connec- 
tion with the same. ‘Two at one blow or two birds at one shot. 


eqar He fae ZY GeGarT. 
( atare faaa og FE Atcraraara ) 


Money obtained by selling emblic myrabolans does not 
sting. These myrabolans produce a sort of acrid and disagree- 
able taste in the mouth; but the money obtained by selling 
them is of as good a value as ever; similarly any work which 
provides one with honest remuneration, should not be considered 
as below one’s dignity. 


7, oma rent ea, aata qs =a; ara fea & Gar. 


Neither this is correct nor that is false, like the lamps of 
Divali. These lights burn for a while and then there is complete 
darkness, It may be that the paper lamps or Chinese lanterns 
lighted during the Divali holidays are kept very high. They 
are of no use to anyone. Similar is the case with a man who has 
no settled opinion. 


8. Bet Fs, FSR AFG. She brought collyrium from 
the village Akai and red powder from the village of Bakai. 
This means that she managed to finish her toilet by some 


means or other. Cf. alt Saale. 


9. sit saatq fds, Ht Bata fds. As the body is purified 
by water, so is the mind purified by the truth. 


10. atta firerearqaz qe WS AH. You cannot catch fish 
unless you enter water. You cannot have pleasures for 
asking. You have to toil and run risks. Cf. vz aat 


Te at. adie ara ats, ware Ge aE. Ararat az Tel. 


THE KONKANI PROVERBS. il 


11. Stat Fay aral fear aed. When the grand-father dies 
his bedstead is empty. It may mean, nobody to fill up the 
gap of the old experienced man. 


12. asitard as qWea, TIATT AS Waa. People should not 
do things that are against the usual customs. The Dhume 
family take their dead to the burning ghat with a good deal 
of unnecessary noise, whereas the dead body of a stupid man 


passes wind on its way to the cemetery. Weis aTat Wea 
BMT FeAl Aral ATs. 


13. Aleman seat Het ? Nobody cares to spend unless 
he expects to get some profit. 


14. Sarat ATF eT. Just as the elder brother is good for 
nothing, the one elder than him is equally useless. Birds of 


the same feather. WAT HTH lel. FST area qst ae Slat wea 
Yara Har. 


15. HIgst ataét arqeat qatazt. One treads one’s own 
shadow. Our actions follow us wherever we may go. 


16. 317 ataaa argent fatat. To be afraid of one’s own 
shadow. Do not be too nervous. @aala ¥aret q Yara faarsr, 
MIs Tes args, ret ant at ats, creat cage at Pal ara 
Tq. 


17, armet saat grat aacate arara feats WAI? = When 
cutting open a cocoanut with a scythe, if the scythe cuts 
your hand, why abuse the cocoanut? Blame thyself for 


thy carelessness. area Rywewa: Cf. Aa Aer at ata: aT ae 
or taal Azal, Hist Ss, 


18. algal Wa Aleat ara. Keeping one’s foot over one’s 
own head, i.c., being ruled over by people who are low end 
inferior, Aard ala War, Aas ala MATATGAT. 
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19, SR Fa aoa Rar wart da ars sdeae ara ? 
If we give over our dress to the dog and put on ourselves the 
dress of a dog, it would be ridiculous. Nobody should forego 
his self-respect and identify himself with mean people, 


90. arqet ed AT. Self-helpisthe best way of leading 
lifein this world. Ht Gat TI: Man is the architect of 
his own fortune. SI eat Alt ara. But the meaning is 
quite conuradictory in Marathi wherein it means that in case 
one gets some power, he should utilize*it in aggrandizing 
himself and nobody else. 


21. aqeareat ciataar sald saat; gaat ataat Fae. 
A cucumber lies rotten at one’s feet; why should this 
person pick up a nrustard seed at other’s feet ? We can see the 
mole in our brother’s eye, but cannot see the beam in our own. 
awa Siaatas was at Wal RI Fai=ar Siaaidis aaa feed. 
Cf. Prov. No. 550. . 


22. ATT SIITTs, Rq AAR. Man looks to himself while 
God looks to all. Everybody for himself while the God is 
for us all. 


23. AT Herat Bi Fat. We cannot ascend to heaven 
unless we ourselves die. We cannot have the highest bliss 


unless we exert ourselves. FIT dearest eal feat ArT. 


24. ay TS Faas Aeae wWal—aas Wada. Whena 
woman is herself a bad character, she keeps a watch over 
fer. brother’s wife. Those that are sinful, are watchful about 
other’s sins. Cf, afaaaral aT aat aa, Gtr ai ye “Tet 
al ara, cat Bryaa sia aid, 


25. Stat UreeTT=aT qTHUIBeA TAT, Sameas atga wes 
Mala Satay, 
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26. Atle acess noriq Sarat. If you eat sour things; 
you will have nausea or feel sourish. Meaning if you have 
done a wrong, the least reference, even in an indirect way 


upsets you. Sat Geaat Wid Baad. Gg ast @awa. 


27. aial qld 72a, qaqat Aaa aa - The mango cannot 
be classed among jack fruits, and a poor man cannot be 
included in the ranks of well-to-do people. 


28. aiearear cara TMT as ad? The bark of 
‘Pangara tree cannot be grafted on a mango tree. Another’s 
child cannot be yours, #.e., an adopted child cannot after all 
have the same affection for its new parents and vice-versa. 


Gslai ais faa ama aver. 


29. STAI-S AS FaATa. 
( saat ama ate aifeat ) 
One who has served salt at the wedding dinner of his 
mother’s marriage. This means one who considers himself 
wiser and more clever than his parents. 


30. wat gaa Ras acta, at arate aid aera. f will 
oblige you by coming to dine with you and you may teturn 
the obligation by sending me mangoes. This is a typica 
instance of selfishness. daa ¢ Aad 7 Aaa F AAeAT arn, 


31. stat axt wat, ica tat slat. We ate all one but be- 
cause we cannot provide food for each other, we are separated. 


Men might joint but self-interest drives them apart. qa he = 
gafardieataraat:, fe anaagal 44 Za Za Tt Fa) Ga ST 
UA Saale HG. 
32. araaaiaeat (eat. 
( aragataei Tat ) 
The light inside a pot. The light of 4 lamp placed inside 
a pot will not show light outside the pot .The light can be seei n 
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only inside the pot. If a person is very learned and that person 
does not make use of his learning to teach others, we say that 
that person is just like a light inside a pot. 

33. amaal fardét adit Wat aaitt. Here is the Divali and 
let us go on counting other feasts that come in afterwards. 
This is in reference to a man who wants to enjoy the good 
things of life all throughout his existence. 


34, Maeda Waa alatea sq. This shows indifference of 
the man. Both rain and sun-shine are the same to him. 
Rat A det a 

35. Maar, ar UMS, eta at Yor | mM; eraser, Has Arf, ete 
Tala i ™.  Aleixo, pull the oars—and he says, “I am a 
boy and cannot.” Aleixo, come to dine—and he says, “I am 


@ man and can do full justice.” Some people would shun duty 
when it is laborious ; yet they would be the first to enjoy the 


fruit when others toil and procure it. Squra adi, fravare 
aut 4 Stara Sat ae. 


36. siarat Rat gaTat ay. To exchange a small emblic 
myrabolan for a good pumpkin. To get something useful 
and valuable for an insignificant thing. Cf. Prov. No. 162. 


a7. amqeg aha AS oterz, 
( a4 arias FS Getz.) 
A motherless child is greedy. It is so simply because 
it does not know when it will be given another meal, 


38. mae Tara Yas EL, Fe TST FERNS =X. Look at the 
mother before you marry the daughter and test the quality 
and quantity of milk before you goin for a buffalo. Do not 
go by appearances merely. All is not gold that glitters. 


30. art aw arisen, arqa airs arts far. The mother does 
not feed the child and the father does not allow it to beg 
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One cannot have things both the ways. There must be an 
allowance on one side at least. @1& As astral 7 ary aia art 


Rear. 


40. ata—arya as Fa; yor Ied—arani ae Fat? ~=You may 
perchance desert parents, but not neighbours. You cannot live 
without the company of good neighbours. 


41. 87% Ata Ve Sa, Ya ALaT Tia<aT HeTSe4, The mother 
is too loving to her daughter, and the daughter is loving 
and is attached to her paramour. There is sometimes no 
return for one’s love and attachment. Pia ata da agqa FAT 
a | 


42. 2 ae araat Je. Let mother die, but let mother’s 
sister live. Rather difficult to explain. It may be that the 
mother combines love with discipline but the aunt is over- 
fond. The proverb 414 atl 4 Aaalt AMT also in Marathi shows 
that if anybody is to die let the mother go. Very filial 
indeed ! 


43. we ake <a wat, arr dat aati-aad ? 
Whatever I get is not sufficient for my own requirements 
and how canI think of relatives and friends? All I get is 
mine; I do not care for my relations. 

44. eam got ( ater) ara, fares got ( aret) Ga. The 
lazy man has to toil double and the miser also has to spend 


twice as much. Penny-wise and pound-foolish. él ot 
SIA AMAT FUT SA. 


45, ATaTt gu ama. Theidle man has to do things twice, 
i.c., the lazy man does things so very carelessly that he has to 


toil again and again to do his work properly. Saat gu tla. 


45. eramre fiemt art edt; At Feat, eat reat ae ae. 
If you tell a lazy man to bake jack-fruitnuts, he will say, 
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you can enjoy them better, raw, i.e., the lazy man avoids 
doing the right sort of things and takes pleasure in doing things. 


in a hap-hazard way. 

47. ayart Tow rae fae. The lazy man gets up to do 
some work and there is the ill-omen of a noseless man 
sneezing. Those who do not want to do a thing, want only 
excuses to run away from the paths of duty. 4 @taral Wt 
aan. 

4g, ataaft atta d aeatear arnaxara at] act. Even the 
Ghadi’s father cannot say what an idle man would say. Lazy 
people talk big things but do nothing. Ghai is correctly 
speaking the exorciser of the devil. 


49. §al Aa ARIS BIT. The moon gets annoyed if 
God Indra is beaten. The particular significance of this 
proverb is difficult to understand. There is hardly any. 
connection even in Mythology between Indra, the God of 
Gods; and the Moon a third rate deity. Cf. Prov. No. 552. 


50. €4 ata atsata or Gatadta. All put together only 3}. 


Very very few. @— she. #1 =I. 4 meams one son and 
one daughter. 
51. st aardt att staat a ¢ 


( sat qaut ata saa sea ? ) 

Does the mere utterance of the word fire burn ones 
body? fawa @ weg ourfter Gaga ain aATHg ara t 

52. SRTH Teat 3s Wadtat. When you go to neighbour’s 
to get some embers for kindling the fire at your own place, 
the neighbour when asked to lend a piece of broken tile .or 
earthen plate on which to carry the embers, refuses to do so. 

53. Tata ae. Putting oil into the fire. Adding insult to 
injury. eid ds sat, atereq Raarar gata mate or Gard, 
( altiga, sazing? ) 
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54. 3a at gz. The one who jumps high, falls down. 
Pride goes before a fall. aso Gl WS HN Wes aT Gas. 


55. Sas We Fals Ble. Do not interfere with a mean 
man, and walk away from a dog. Do not associate with 
mean men. 


56. SSeAl FX FIZ TZ. The shrimp jumps up because it 
has the backing of water. A man spurns others because he has 
riches. Cf. agatear Grarat argstt sae. 


57. seatast atsat sea Tracarant waa? A frog living in 
water cannot but enjoy some of that water—This is in 
reference to the dishonesty of a man entrusted with money stc. 


aq@ weal at Wil ara. 


58. seta Wa aaqrzea (ta. A man who buys on credit, has 
always an empty sack. sara Tt aa aa itd. 


59. STH BF. 
( sqalaat Sy-3a ) 
The sugar-cane standing in water. Sugar-cane that grows 
in the water is stout, long and beautiful to look at; but 


it has not got the natural sweetness and juice which one finds 
in a sugar-cane grown elsewhere. This proverb means grand 


outwardly and nasty inside. Cf. eaaa oeq ait aead fat. 


60. santiat TI J Be. 

( sqrt 9ga J BUT) 

To spit while lying on one’s back; when he does that the 
spitting falls on his own body. To bring misfortunes on one- 
self by one’s own actions. 

SABIE WAZ BT. 


( s4aITA Tis FH) 


61. 
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To make thinner than water. This is impossible. Any 
substance if added to water, is bound to make it thicker; so, 
the proverb is used when we want to make much of anything. 


62. saad arecardl dat ata a 2 
( sear AISA Sa Hara =eu #) 


If one strikes on the surface of water does it break into 
two? It is impossible to divide water by striking it with a 
stick. 


63, Tal ag Ha Saal, atagaA Peat. As long as the man 
is alive he is worth a lakh of rupees; no sooner he dies, his 
worth is nothing. 


64, ‘sad Saat Sas THAT, 
( THAT SAAT ses TIT) 
Pouring water over a pot with its mouth turned down- 


wards; which means that not a drop will enter the pot; a man 
who does so, loses his energy without doing good to anybody. 


65. sad wraia arm sari. 
( saat areatET ara sat ) 


Even when she falls down on her belly with her face 
touching the ground, she boldly states that her nose was on the 
upperside, meaning that her nose did not touch the ground 
at all. Touchingthe ground with the nose is considered a sort 


of humiliation. Cf. Goldsmith’s ‘“ Even though vanquished 
he would argue still.” 


66. SALA SAIC Tes. Throwing water on the bottom of 
a pot turned upside down. It is no use teaching or advising 
a manwhohas not the receptivity for such teaching and 
advice. SISaT aTaiat Wt. Cf. Prove. No. 64. 


67. THSMNS WS Art Hat AWE. Cannot wash clothes but 


wants free meals. The lazy man wants to enjoy at other’s 
expense, 
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68. TRS saqr wea dis atts. If you cannot talk, shut 
up your mouth. Do not try to show your wisdom when really 
you lack sense. Silence is golden when one does not know 


how to speak. Cf. ala aa earaay, 


69. SW TMA Bas stgeaw. 
( sya gata Basals sysaet ) 


One who drives away crows by the hand by which he 
has taken his meals. The Hindus dine with their bare fingers ; 
naturally some of the food sticks to their hand ; if crows are 
driven away by that hand some of the food particles will fall 
down and the crows instead of going away will come nearer 
in the hope of picking them up. This means that the man 
really attracts those crows in-an indirect way instead of driving 
them away. This really means that he doés good by intending 
to do harm, A blessing in disguise. This proverb should be 
compared with the next No. 70. 


79. JRA Aaa Bqat aalsat, A man does not like to 
drive away a crow, when his hand is full of food particles, 
being afraid that one of the food grains might fall down and 
so lost to himself. This is in reference to the most selfish man 


who never does an act of charity. at Seq gat waar sais 
atzmt a1é!. See prov. No. 69. 


71. Iz qWaat. Returning the presents received on some 
ceremonial occasions. 

72, owt Raa qaat frat arat; sat eae ward Part ara. 
A poor man is reduced to beggary by lending and a rich 


man by promising. The poor should not lend and the rich 
should not promise recklessly, because a promise has always 


to be kept. 


73. GW fea ataat, US | aaa. One day the mother-in-law 
is in power, and another day the daughter-in-law holds the 
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strings. Every dog has his day. “I< fea ares, at 4a aa. 
Cf. Pro. No. 80. 


74. US et WS aa wed ai% ? Ihave only one oyster; 


where shall I keep it? Some think too much and too highly 
of their own possessions. Say an only son in old age. 


715. Us Sen aa 3sd, TH MAT MAt TE Wasa? Two 
portions or pieces taken out of the same excreta. Does one 
piece smell bad and the other sweet ? There is no choice in 
similar evils. 


76. warard satdt Gz fq, diate wseaara aq ax. 
Four persons can eat and digest one man’s food, but one cannot 
eat and digest four persons’ food. 


77, (aca Fs qecak Taala WG alka =ET. If one has 
‘killed a bull, it does not mean that another should kill a cow. 
Because one man has done a wrong, another need not retaliate. 
Ula WA AST AIA Ta-Als Aas ATS AB. Cf. Pro. No. 150. 


78. warzeiat Trad. Ekadashi and Shivratri are both 
religious days of observing a fast; when Shivratri is the 
guest of Ekadashi there is nothing but ‘complete starvation. 
A beggar cannot expect anything from another beggar. 
THis TW awa. Cf. Pro. No. 388. 


79. Ge HUT AIT Wt. Killing 17 tigers at one shot. 
Exaggerating one’s own powers. Bragging too much, 
80, Uh BS AAA HAT TH WS VET. 
(CH Se Alaa Meat TH BH Basi ) 


If the mother-in-law exerts authority at one time, the 
day will arrive when the daughter-in-law will be in full power. 
Every dog has his day. Cf. Pro. No. 73. 


81, MIAT RF, 
( atsart stqatat) 
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Adding weight to a burden i.e., inereasing hardships. 
Misfortunes nevet come single. §& eH Meer azar | 


A pimple has grown upon a boil. Waaat saa aq, 
Cf. Prov. No. 116. 


82, Sst Tat ary afeet Sal; fast groans aia. 
( case ara ten aradt Sat; faxar atate diz) 


Seeing that the first wifé was bad, one married a second 
wife but she was worse. Literally her legs have three faults. 
Old things even though they are bad, are better than new things 
which appear good. 


83. Ae Wr Ts srearact. 
( aitear Sore gat sacar ) 


Like the fresh cow-dung catching fire Cow-dung is dried 
and burat to get ashes which are used by the Shaivites 
to annoint their bodieg with. When the eow-dung is dry it 
burns very easily ; when it is fresh it takes much more time to 
burn and even then it burns very very slowly. So, when any- 
body is doing any work slowly and without any intelligence, 
we say that he is just like a man trying to burn fresh cow-dung. 


84. aMaidda 41, Hat aa1. I do not want any sweets; 
but do get me out of the Bambu clump. Get me out of my 
difficulties. Hy aa TH FAT Ara. 


85. eraty aaare sigq aartt Tzq TAT. 
(arate afaceara Fea Tieart StRA Aa ) 


A thing which is not written in the forehead of a@ man 
by Fate, falls out when forcibly injected there. Even if it be 
put in there it is vomited out. This proverb is based on the 
belief of ‘ Shirolikhitam”’ (kismet) and is used when some 
misfortune falls on anybody, in spite of fortunate surroundings. 
It is ‘‘ so destined ” is the verdict. 
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86. eurat amid Sta ae F ? 
( erqat =EIeTT BS TAT ea?) 


If a crow bathes will it become a crane? The crow is 
black and the crane is white. A wicked man will never become 
virtuous. 


87. BAT TNF FAT BAK. 
( #2a% SqH YAS GAR ) 


Water in a cocoanut shell is a sea to an ant. A little 
wealth is considered a great riches by a poor person. 


88. altangeeara Seat araanees Flat. One who has never 
done anything, tries to do something, the impossible happens 
$.e., he succeeds. 


89. BaISd BY Seal FAT. 
( aaa tiga saat GET) 


To break the pot of water after having brought it upto 
the gate. By carrying the pot of water from the village well 
which is generally at a great distance upto the gate of the house 
and then to break it accidentally there at the gate is fo make 
all the previous labour useless and futile. When anybody 
does hard work to the end and the whole trouble ends in a smoke 
we use this proverb. 


90. BHRTS Iz. 
( saatast 92 ) 


Blows received in the dark. 


91. saat — Fag — anges nigis Daa. The fire (glow) 
worm is always charmed of his own buttocks. Petty people 
always consider themselves to be the wisest or richest etc. 


Applauding oneself above others. AaT#S QI saa ats are. 
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92. SaeNe as arsaiaet. 
(sraveat ss area. ) 


One who wotlld not apply salt to another’s wound. This 
means a man who is cruel-hearted and will not be of any use to 
anybody. 


93. Sa ara ad ater sata Tied zea. One should not use 
s gold ornament if that ornament eats up the ear itself. 
However valuable and tempting a thing or a person may be, 
if that be not conducive to one’s interests or does not remain 
grateful, it should be shunned. Cf. fam aafaale ze aft 
wena | Uret se 4 aeae eet TAT I Also SIT IR ae 
atstg1. An ungrateful person tries to injure his benefactor, 
however kindly he may betreated. Cf. wit grudet frst 
maa THT | 


4. Ha aa Gala aSaTt az $ceal. Dry ginger is grown on 
stony grounds and has blossomed now after givingintense pain 
toeyes andears. Thisisinrespect of the success one obtains 
amidst tremendous difficulties and after undergoing all sorts 


of nardships. Cf. Jealer yt $2%. 


95. St He Moat Wad GIA. When asked to blow soothing 
breath in the ear, he blows breath in the grain-pounding-hole. 


Doing the wrong thing. Siaafa 4X eit Sala Fax. 


96. BIW ett 3. The earrings have gone leaving behind 
big holes in the lobes of the ears. This means that while 
prosperity is lost, the delapidated marks of past affluence, 
whieh are eften an eyesore, are left. Cf. Pro. No. 198. 


97. erqit sem art faattat. Why ask the day after the 
shave? It is customary among orthodox Hindus to have a 
shave on particular days uf the week and also on special days 
of the lunar month. It is no use inquiring which occasion 
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would be the most suited to do a thing afer the thing is 
actually done. #4 BaAal HA AI BWA (aarera f 

| 98. Fa Baca FE AAT Raqcard diz Tal AST. Do not 
look at the back of a labourer when working and at the mouth 
of a person who is dining. Both look ugly. 

99, Ba Ae, aa wet. The work is over and the Doctor 
is dead ; i.e., nobody cares for the Doctor when the patient 
is alright. There is in-gratitude in this world. "H at @ 
aa. AAITCAT Arar, aar Geet sTsraTe. 

100. IAT att FMA eit Would not work, but is present 
at the time of paying wages. Those that do not labour are 
however ready to take credit. I4I@T art @ atacaret qd. 


101. BMT aaeq asa A man attacked with 
jaundice, sees all things yellow. A prejudiced man cannot see 
things rightly. Sale ateeara am faqa. 

102, Siqat Fas areal arat AES CS FS. ~The crow sits on 
the branch and the branch breaks at the same time by chance 
Sometimes things happen so simultaneously that we consider 
one is the result of another. ®ldaTéta =a1z. 

103, #aaat—eat Tazat—-fraT (fasax) The crow always 
has an eye on the tender cucumber. Some people have an 


eye always to their gain and look out for an opportunity 
Vid seq mMsletaz. 


104. 814 feqq wa Aa. §=To buy calamity by paying cash 
To undergo unnecessary hardships. 


105. start sizl @Isa¥. Remove a thorn by using a 
thorn itself, 93 Sf Wea. 
aaa BTA wz | Searat WER see | 
Beret azz | ana set | 
Saal. &&-8-2e, 
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106, Ba Seat sia ews, Aa Beare ae ad. Tf you do 
something you get something. If you fight in a court, you 
have the chance of getting at least a half? There is nothing 
likeatrial. (The Konkan Districts are notorious for litigation.) 


107. faqs qiz aa. A miser has to spend twice as 
much. Penny-wise and pound-foolish. @1¥aT sat aa. 


~~ tw 


108. Temd qe qareane Faas ETA ? If the little finger of 
the hand swells, it cannot swell too much and get too thick? 


There is a limit to everything. Tat waist et Stra wqet 
aes BIA 2 

109. H¥t Array Us stat, Bara arar aa fk. The blind man 
prays for one eye and God gives him two. Sometimes our 


wishes are fulfilled beyond expectation. Hae arial wa stat, 
2q ad ata. 


110. zyaTe arérava furs? A blind man needs no 
spectacles. A man who has no sense, cannot be wiser by 


advice. Waa Bdala, 
111. year sata sare feet, atfaet after Area Ue. If you 


give sweet-scented musk to a boor, he will fry it and eat it 
with his gruel. You cannot expect ignorant fools to make 


right use of things however valuable they may be. mMsaTyS 
aifaat ata, Seat Was aI eat. AaaTa Tart aa Bra? 
112. Zaate oat 74. 
( a¥ats FIT TWAT ) 
One-eyed is a king to the blind. atatait al-etal UaT 
113. qcat elatgat feat. 
(a¥ar erataat feat. ) 


A lamp in the hands of a blind man. This is of no 
use to him. 
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114, 4s Faq Tat Tar, faa MSs resat Ff AT. He went 
to the jungles with the hatchet (to bring wood) but brought 
nothing. Some put on showy appearances and brag about 
their abilities, but actually they do nothing. 


115. eral asa qzaTs taeTadl. Take off the loin-cloth 
and cover up the head. Exposing one’s frailties and subjecting 
oneself to ridicule. G7 ast Stqa1a TTS. 


116. @aeeaia at grt, The dog has passed stools in a 
rotten article. A bad thing rendered worse. Cf. Hisat fast. 
Prov. No. St. 


117. FACT MATS BT Het 
( efrrecar Prats BCT Siz) 

For the putrid rice a burnt oft. Oti is the dried rind 
of a fruit having acid taste; it is used in making sour sauce, 
Birds of the same feather. Cf. @I% Mae ata ra. 
(No. 462). 

Lis qart qareat Paget. 

( FRI aaieat feast ) 
Weeds have grown up in the place where the family 


house was situated. This means that the family had become 
extremely poor having lost all their property, house etc. 


119. 4st araeart Searedt ea faq 2 A man who lives on 
chaff cannot appreciate the taste of bread. You should 
cultivate a taste of things if you really want to enioy them. 


120. Faerie Gat. The worship of #44. It is said that 


ETB worshipped sleep; for he slept for six months 


continuously. This is in reference to one who is overfond 
of sleep. 


121. SATU Asal dé ar. The potter has no sound pot for 
his own use. Those who spend their hfe’s energy in the 
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service of others, have no pleasures themselves. Cf. qaTt 
BW Talal AS. FATA ASE aS ai. Weqaa qaile dics. 
SANA FIST HITS. FIAT TL meASy Fat. 

122. Surat asat agit Get! The potter’s pot is always 
broken. Cf. 44% asl dS AT. See above proverb. 


123. 4at at ara weai. We have to suffer and reap the 
fruit of our actions (sins) in this very life. Reap as you sow. 
GalG Tt AIS. «= «ATs UTA A UT Blast Ad. Bean ae, 
SAT &. ga add 2, va aaa @. 


124. FIAT sexrst Alt qtst ? Why take trouble for 
others with whom we are not concerned? Cf. @T=a) seal, 


QIN let Sola. Afata GTS, WAH AAT. See the proverb 
below. 


125. sural wealt, ait arzt Geral. The buffaloes belong 
to others and one who is not their owner is anxious for them. 
Why care fcr concerns which do not concern you? Cf. Pro. 
No. 158. 

126. lei Salata Wer. Like the fox in the sugar-cane 
plantation. Happy in the best circumstances so much so that 
he does not know what todo. USI aals alae. 


127. aleaTa raleta @Rit ata Si. The fox has not to 
pay the tax. 


128. la?ateat azrqTzz. Worse than a Hindu priest. Here 
Konkano means a gentile. It is a Christian proverb. 


129. @aql Tet ARAN, sat ATS Ata. The cock has gene 
on a voyage and the hen has become pregnant. This shows 
infidelity. 
| 130, #ieareat qart diet S21, TaTRaT ABT ATA Ez. Owing 
to the help of the cock, the hen is proud and undaunting, 
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just as the wife is, because of her husband’s support. The weak 
derive support by their alliance with the strong. Cf. Amidst 
gal. am: RARTTAATATS THAALY FATE | 
131.  asae faaw aad saiare conig &. 
(araz fafeeat Fart arqaat—aisia &. ) 
When the dates are ripe, the crows mouth gets sore. 


This is used when a man is unable to take advantage of the good 
fortune that is waiting for him. 


132. amIsaa ae. 
( @rara—sara arfuat ) 


One who has neither the bottom nor the top. A man 
of straw. Cf. Waa aaa atfazt (No. 427). 


133. Gat FAI BA ATT. 
( atat TWA FIA Alay ) 


To bite at the ear while sitting on the shoulder. Pre- 
tending to be a sincere friend and working to ruin him. 


134, GleTH TS BIAS Gad syst qssH TUT. 
( QIste Sat Bras Fat arat AAs Far ) 


When another’s beard is on fire, one bakes his aplo 
(bread) on it. When a person is in danger another tries to 
snatch some benefit out of it. Aplo is a kind of preparation 
made of black gram, salt, etc. 


135. ot Aatt Ant-es, Vaikar Fatt area Fe, 
( aIn—qart For-etd, Vat~Jart Has ) 


Turning the eyes as soft as wax at the time of eating 
and making them hard when asked to play (work ?). This 
means that a man tries to attract compassion when asking for 
a favour ; but he puts on quite a different expression when he 
is asked to pay back that obligation. 
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136. Qlaia area ala, =erara Fadia Wa. The more you 
eat, the more your appetite is kindled. The more you wash, 
the more you become dirty. Those who are not content, get 
more and more worried. Cf. the next proverb. 


137. alad feast wa aia, =aaa feast ese Wa. The more 
you eat the more you are hungry. The more you bathe 
the more you are dirty. Cf. the proverb above. 


138. alteata Areat, Reais aat. A fisherman cannot tend 
cattle nor can the negro navigate ships. You cannot expect 
all people to do all things. Sa @a ¢ At; Tal stAT HITT ant. 
ad arm ad ara; ator at GF Tat ara. ASAT ata | Ga aTAS. 
Cf. Pro. No. 149. 


139. tga SRA WAT Ald. The headman of a village has 
a peculiar way of coughing and asserting his superiority. 
The proverb means—You have become a village headman by 
coughing. Rising to a post without real merit but by 


pretensions. weIM asa. 


140. iste wetia seq Ti. The Khandy has twenty one 
bushels useless grain or seed. (The khandy consists of twenty 
bushels). There is not a grain of truth in the statement. 
It is full of lies. GSat Taal AMT Tel. AS Tad BGS AS Td 


is 


coq. 


141. @tax—Hat Araceae Gat @q. If you have plenty to eat 
you get many relatives about you. Opulence brings many 
triends while poverty drives them away. wade fad at Hadts 
aa. fra aiatt at aad | air zor Gear faa | 


142. a@iad dia aat 4aa fasta ? To live on the labours 
of one’s Lusband and to receive taunts from the paramour. Cf. 


SAA MA ARTA. 
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143. ae afae aat WaT. 
(@z arfadt 4 aie ) 
To make a fence without using posts. For putting up 
a fence, the most necessary things are the upright posts ; if they 
be absent the fence will not stand up. This would mean to do 


a thing without doing the most important and necessary part 
of it. 


144. Gm Far? ager; ata Aas. It is a pun on the 
word. Where are you going? To Khorzuvem (an island in 
Goa). The other man answers, I have also got an itching to 
go to Khorzuvem. 


145. @ iat? @ ar; fed aes 2 Bia aT. Where had you 
gone ? Nowhere. What have you brought ? Nothing. There 
are some who aimlessly do things and get nothing. A sort of 


rolling stone. Cf. tl [T7atartar qa. 


146. @acarat #s qsat att. The bullock laden with dry 
copra walks well; for, it expects to have a share of that 


copra. Cf. at 4 and at ae qa fica gia: | wal quate 
Bia WATE | 


147, alt amqeaaita are etizt. The hoe is drawn to one’s 
own side. You are always partial to yourself and to your 


own side. &TYeaT Giatat qT Het. alt sngeaqracag adit sed. 


148. Was BES aT, =A needy man has no sense. The 


needy are indiscreet. HAAS ARS AAG. Cf. ACs aAragzn 
wsaTa Wa Ud, 


149. m1qUT me, 42T awS, ~The fisherman is unfit to tend 


cattle and the priest to navigate a ship. Cf. Geara Arar 
fags aa. Prov. No. 138. 
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150. TAS AST ArT stata arcarat 3 
(as aret Feo gas HATA seT 2) 


Because one killed a cow, is it right for another to kill the 
calf? Cf. Pro. No. 77. 


151. as fara) 9S; gears ar aras ical Aa. 
(araat feat 4a; ass ar qas aTat aw ) 

For a cow it is the time of her delivery; whereas for the 
bullock it is the time to make her his wife. While the cow is 
suffering from the confinement pains, the bullock wants to 
enjoy her society without paying the least heed to her condition. 
This is in reference to extreme selfishness of some persons. 


152. THAT AA MBS ATT. 
(a4 Ta aTet ATT ) 


A tiger wearing the hide of a cow. Cf. The wolf in lamb’s 
clothing. 


153. ‘is aaa sel BAT. A very miserly man. Cf. Prov. 
No. 436. 


154. ater ar ore, ate arrat eraetat. The buttocks are 
not even covered by rags, but the woman longs for sweet 
cakes, UAT alg! FS AM Raia se. 

155. ates Tea aa, Ht AST Ata. There is a wound at the 


private part and the father-in-law is the doctor to whom it has 
to be shown. Sometimes you have to give out secrets to those 


from whom you have to hide them. «1% ait (acacia ) 
ter Ait Haz Fa. 


156. ais BT Bad 4 Ala. Jack-daw in the peacock’s 
feather. 1 @rat arti as Gr. 


157, wigta at 4ea Tes Aaalied -27. If you have made a 
house in the buttocks, you cannot call dung dirty. When you 
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have chosen to live amidst dirty environments, you have to 
put up with them. Cf. qWeata uga aranait 4. 


158. afatat ara, GOAT s, qtql@, There are feasts in the village 
in commemoration of the dead and the dog is very busy. 
Sometimes persons who have no concern, unnecessarily busy 
themselves though nobody cares for them, perhaps like the 
dog to gain some end. Cf. Pro. No. 125. ataiq @lz a Fala 


alae. 


159. Wal areal Wa AS areat TWA. Dress yourself according 
to the fashion of the country and expect advice from the 
preceptor according to his capacity. Adapt yourself to the 
condition in which you are placed without expecting to do or 
to have too much. When you go to Rome, do as Rome does. 


2a dar 4a. 


160. fateter atet, “ede Feat Hist. What is the use of a 
mansion when one does not get a rag even to put on ? 


161. moe aTfaecas adttaae. 
( Teeq ATMA! faAtaHese ) 
One who has not got the grace or the blessings of his 


Guru (preceptor) but on the contrary has incurred his curse, 
loses at three places i.¢., everywhere. 


162. I faq ataan Faq, 
( Tat Raat gait Aq ) 
To receive a big brinjal in return for a small superior sort 


of fruit like brinjal. To exchange a horse for an ass. 
Cf. Prov. No. 36. 


163. MS AT ATeaTe atsTaIes sat at? Tf you cannot give 
molasses, can’t you at least speak sweetly ? You do not lose 
anything by a sweet tongue. 4% @ét gm Tarat arat avi siarat. 
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164. ata eet, atete atet. There are small boats in Goa 
and ponies on the Ghats (hills). You cannot use boats on the 
Ghats and horses in Goa which is a group of islands. Every 
country has its own articles of use. 


165. aae=at adavia fig snedia. 
(aad aizaoit ata enfeet ) 
One who has got a tongue all round the neck. A prattler 
or wayward in speech. 


166. WW HSS, AIS WAS UI ages at ates. If the 
house be uninhabitable or desolate and the wife ugly like the 
monkey, the husband has no fear of his losing either the house or 


the wife. 9% diss ANN aso Aras. 


167. aval at Praaatt arat. A thief of your acquaintance 
kills you outright so that his identity may not be out. Those 
who know you best, often prove to be your worst enemies. 


adiat ait Pralaait ara. 
168. aCATH TAS AT. 
( at-AIn=a1% TAS AT ) 
The sweet-scented jasmine flowers. in front of the house 


have no fragrance. Too much familiarity breeds contempt, 
A prophet is no prophet in his own land. 


169. 8 asa qrza. Dismantle a house and put up & 
mandap with the materials. Destroying good things and going 
in for useless ones or to take useless things in exchange for 
those that are really valuable. Cf. Selling his birth right for 


a mess of pottage. 
170, attaet at, Geiadt saat, Fim aint Fat. Family 
secrets as well as pain in the abdomen cannot be understood 


by others, or cannot bo told to others. ; 
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171, aia ede areit aad. The mice thrash their tails 
on the floor, ‘because they do not get anything to eat. This 
shows extreme poverty. qaraea att aTet are. asta Baz 
BITT BAe. 

172. Usa AeA BeAr ws vis, ea Terat faz. The 


insolent beggar asks for charity in an offensive tone, as he 
eomes from Pedne, a place noted for its cheekiness. 


173. aaa Ae Fe2, aad Gat |e2T. You can 
know the speed of a man from his walk and the wisdom of a man 
from his talk. You can judge the things from observation. 


174. aa Raat Area oat at Eeat Aas. Give your 
daughter in marriage into a rich family, but get a daughter- 
in-law from a poor one. ¥et arat aaaTHs a erat ATaTAT, 


175, aeatt Feat aati alg. Serve and you get bread. 
Laziness won’t pay. aS dl agi. Gaye at at Ge aa. 


176. last ea T esi (eat. He would rather give the skin 
of his body, but not a pie. That shows a nature too stingy. 


AAS F3B TT FAST SMT aTat 


177. Aleeltrat Ais Fat Ataat. He wanders like tke balls of 
a shoe-mtaker. He wanders aimlessly. 


178. AIFS Bats TIAT-THT. The shoemaker’s God should 
be worshipped not with flowers but with shoes. Give what 


one deserves. “AlaitU=aT aa azure Tar. 


179, aft TRE aTATyT=at aeata. There is a tank in the 
village of Dhamapur where stray cattle is to be found. This 
is in reference to hospitality. There are certain families noted 
for their hospitality and when a stranger enters a village 
he finds a ready welcome there. Dhamapur is a village in 
the county of Salscte in Goa. 
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180. FS ais ata. Mistake has no eyes. Those that 
commit mistakes, do so accidentally. 


18]. zat ahiv. Taking the rope for a serpent. Antici- 
pating danger where there is none. (T-@Y =a. at=eat amt 
fastt Wat, Nez arat Far Rar | 


182. Fa tiga Sat Tat Faga Tata. Scratch out the kernel 
from the cocoanut and you know the quality of the fruit; also 
ponder over the words and you know a wise man. If you 
want to taste a man listen to his answers as you do in the 


case of a cocoanut by scratching out a little kernel. ®watat 
Witar rata. 


183. at Fant ART aaa stat ¢ 
(ast serardt areare Taaat atat 2) 

Can a harlot be called a chaste woman when she _ be- 
comes aged 2? Chedis are a sect of people living in Cochin and 
Travancore speaking Konkani language. They are sometimes 
called Deva-dasis. They are connected with dancing etc., 
in the temples of the Gaud Sarasvat community. 


184. det aretatt, 3 BAérat. The boy like the cocoapalm 
and the girl like the plantain tree. The bridegroom strong 
and healthy and the bride tender and sweet, make a good 
match. 

185. wai farel, aid Fe. 
( at Gaz, TS FY ) 

The girl is handsome but her eyes are blind. Everything 

is excellent except the one thing most needed. 


186. ait Jaa Baaelse aa. The thief catches the head 
of the police. Thrusting blame on the innocent. Cf. ae a 
aie aa Geer Parcaitz, 
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187. ait awe Ta. Thief standing as a surety to another 
thief. You cannot trust those who are not trustworthy. 


188. ts aeal geet. The thief is anxious about the 
coming of moonlight. Those who have dark intentions, avoid 
publicity. 


189, AIA AAAs Aas Tea, F Boat GawaTA, TMT BW ATS-sIA. 
A man ran to the jungle to avoid the thief. There a Musalman 
caught him and cut off his nose and ears. If you try to 
avoid one danger you are sometimes landed into greater 
dangers. The same proverb is to be found in Marathi. 


190. akI-data aigt. The thief thinks, there is moonlight 
when really there is none. The guilty has no clear conscience. 


191. wiu-Raets as Ha. The thief and the adulterous 
persons put up a strong defence. The offenders are the first 
to pretend innocence. 


192. atwat a4 Eyaid TA. A thief’s mother weeps secretly, 
because if she should weep openly, her son would be caught. 
When your secret plans fail, you cannot have the sympathy 
of any man nor there is anybody to guide you. 


193. Rt eat aaa aiata, Ale ami gaara alata. 
A man may commit a theft in his own village. His local 


knowledge helpshim. But he should beg in another village where 
nobody knows who he is. 


194. Wa Saal HS. Just as the tree, so is the seed. GWal 
qe TH HS. AIM aT AAT. Tat dist TAtaX: Cf. Pro. No. 367. 


195. WeeT AT aS To take the unburnt grass from the 
grass-thatch of a burning house. Make the most of what you 


can get, however little it may be. ASU ATAt Feat ( Ted ) 
arar.  arerat Bardt. 
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196. Ha % asar Hea, aia atet aeq. A man gets 
annoyed unnecessarily and puts his head in a dung-hill. 

197. Se GRAZ BS BT. 

(aT ia GIS BT) 

To engage a paramour for the whole night and to send 
him away disappointed at dawn by showing him only the 
thighs. Literally it means “to make it dawn by showing only 
the thighs.” This proverb has a vulgar origin, but it is in 


common use when people want to get out of their promises by 
artful and tricky means. 


198. azit teat Rant si. The chainlike ornament in the 
foot is gone but the marks are left. Opulence is gone but 


the marks of opulence are still there. @Y 4 q We Wet: 
Cf. Prov. No. 96. 


199. art 4 art Gs. Curses like chickens come home to 
roost. Evil vo him who evil thinks. Fata ¥ WY. 


200. ar aa We oar 2a fear 34; aT aa aI GIT 
fat a7. A simpleton will get a plantain and a crafty man 
will get a blow from God. In this world the simple and frank 
person succeeds better than the crafty man. Cf. aa TM at 
eraraia AAT. 

201. ard Bieta eA vari. 

(ara siaett GH AAT ) 

Konkani by caste, but Christian by acts. Naturally the 
Goan Christians are looked down upon by the Konkani 
people ; so when a Hindu does something dirty he is called a 
Christian. 

202. aiecal—aug AeaTat Taal. The habit sticks on until 
you die. Habit is second nature. faust ate qearaiaa 


ald até. 
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203. aia sqas atc. The muscle is larger or bigger 
than the thigh and not in proportion to it. If you have 
servants who want to rule over you, surely they are dangerous. 


Cf, alaqat aldt as. 


904. Talaait ataeare sai atset. The man was allowed to 
go home safe, who was destined to die, after simply depriving 
him of his hair. farat 81S aa & Wretat Ts. 

205. Sq aaa Sars BIE STAT. 

( afta attuat A=are St |raT. ) 


A dumb man makes fun of a deaf man. Although one is in 
want of an important organ like the tongue he does not hesitate 
to make fun of another who has lost his hearing. 


206. aq aaaT Faq ald- Ta qsql. He struggles because his 
life does not become extinct. Struggling to the last without 
~ hope of success. 


207. aaeear qua ata Asa. Counting the bamboos of 
the roof of a house under which you are fed with food (with 
a view to buy the house etc.) Turning ungrateful. @leeal ae 
aia az. See below. 


208. Sfaeear Wart gaat. Making stools on the leaf on which 
you are fed. Turning ungrateful. Stat 4% eat. See above. 


209. a PS ASAT a 5 OS gl. Indian ladies do not smell 
the flowers which they do not want to wear in the head. 
Do not worry yourself with things that do not concern you, 
Cf. aaat aa Far aidt, Gate qe sana Tara | 


210. Sas at wea aaa are. If you have no food to 
give me please feed me in the cow-pen. The question is not 
of finding out where to feed, but what to feed with. 
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211. Sas arfreeqrs sseqt—sraatie: ? A man who has no food to 
eat, should not reject leavings of food. You haveto be satisfied 
with a little when you can not get as much as you require. 
AIST aret ax AIST. 


212. a sqata saat at sgt ansar. The one who does not 
go into the water, need not take off the shoes. Only those 
who enter a venturesome business, have to forego their own 
pleasure. Cf. TATAN HS ATE. 


213. AR we Ws, tq wt & ais. The fever was 
starved out of a poor man who had nothing to eat. The cob« 
web had also to remain out because there was no suitable 
place for it. See preface. 


214. SISATS Ws tas? JAC Aay Tas. What feeds a quarrel ? 
It is the exchange of words which inflames a quarrel. Quarrels 
will not stop as long as the two parties do not shut up. 


Compare the story of Waita faz 


215. aS at Aal Aaarat arst—aaia tiaa eq. When there 
is a strong wind blowing, do not stand under a cocoanut 
tree, lest the nuts should fall and smash your head. Whenever 
there is a dangerous movement going on, try to avoid it. 


216. Wa Hig WA. Whenoneisninety, he is too much 
bowed down ; literally he looks at his balls. 


217. aeet areea alas tet. Cut off the head and the 
cough will cease. You should not take extreme measures for 


petty matters, ‘Tat BITS lear Her. 
218. aay faeaed Ie Fav4. 
( ag asa Gs 9TH, ) 


To smear oil on the head forgetting the centre of the 
head. There is a custom that for an oil bath, the oil must be 
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first smeared at the centre of the head as it is the most im- 
portant part of the body. A man who works against his com- 
munity or society is said to be like a man who smears oil on any 
other part of the body first, other than the centre of the head. 


219. ad Uaast Seal ATaT. A man who preserves a tank 
will not bein want of water. Those that make provision for 


bad times are happy. ard Ti Tat! Cf. Prov. No. 451. 


220, qs ATsI-qata oeeA K GI Maat. He drinks butter- 
milk under a cocoa palm so that people may think that 
he is drinking toddy. Question of stupid vanity. Cf, 
aatat TT wa. 

221. Wale zat WTS feiat. You have come to take 
buttermilk and you hide the pot in which you are to take the 
buttermilk. False shame. lel Glaaq ais Bran. 


222. lel BAA METS BT AT. 


223. amt ciatdt ateras ereara etait det AH. He cannot 
unloosen with his hands, what the other has tied with his leg. 
There are some whose ingenious plans cannot be unravelled 
notwithstanding better brain work. 


224, Tit sy teaq aq aay. Having paid money for the 
ferry to cross the river, one is obliged to come across by 
swimming. Having paid the hotel charges, one has to go 
on an empty stomach. 

225, ale Wee Tal Aas; Ge wee Agl Gas AT. The men 
who had gone to load the ship with cargo have returned, but 


the sailors who have gone on the ship as servants have not 
returned, It is easier to fill in the ship than the belly. 


226. atdata atadrar are asat. The chicken crows while 
yet in the egg. There are some who want to assert their 


superiority and wisdom while yet in their teens. Cf. 81% at 
oat frat atat. 
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227. ata a=akea armors wat Raat aK qt. A man may 
feed himself for three months and get strong ; but in one day 
he will lose all the strength when fever attacks him. Our 
accumulated wealth is wiped off within a moment when 


calamity befalls. wat ataadt az aN, eT adt Utd ait. 

228. QT leeds SI GSA. We can know the face of a man 
who eats ghee, i.e., when aman eats ghee his face and 
complexion become healthy. Thus you can know from the 
contented appearance that a man is well-to-do and 
prosperous etc. 

229. qII-—HRK SF 13, Do not eat dung because it is 
immersed in ghee. People do wicked and dirty things for 
small gain. gqalat SE are. 

230. Gea HSI TMS FS By. 

(qa tiga as GIS eT ) 
or ( ate lat ) 

To get boils on one’s palms by pounding husk. To undergo 
unnecessary trouble without any gain. TIS =qra— Frewq. 

231. daata Reat ea, Baalta Tea aia. Go that way 
and there is a river, and come this way and there is a well. 
Sometimes whatever side we may turn to there is danger. 
A dilemma. Between the devil and the deep sea. gee IS 
ta%e fez. 

232. ager Gig ts. 

(daca ata 127 ) 

To collect honey with a long pole. When persons try to do 
things by stupid means and fail, we use this proverb. Cf 
Prov. No. 522. 

233. asears fiat az, atzears Je aS, The small fruit called 


ad2% has many seeds and a short man has more wisdom. 
Short men are generally supposed to be wise. 
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034. aig atee OMX ERA assl et Aa? «If the face be 
ugly, the looking glass cannot be said to be ugly. You look 
as you are. Cf. alaat 4d atl, ArT Tse. 


035. dista aa, Weta ara Wat. Sweet in words but 
poison in the belly. There are persons who talk sweet but are 
dangerous. 44 fasta Teh Ea J EEA. Cf. Pro. No. 237. 


236. as Aa, FA GIz1t Ata 7am. Strike a man on the 
face but strike not on the belly. i.e. Never mind if you 


punish a man, but do not deprive a man of his bread. meat 
WT TH Gz AE ABA. Cf. Pro. No. 344. 


237. distd am waxnta Ta. Loving words in the mouth 
but disease in the heart. Cf. Proverb No. 235. 


238. aisig ale want aaa seater. 
( dist az seat area Baars ) 
One who does not know how to bite at a finger placed in his 
mauth. This means a very innocent person. 
239. qaqad gm Wat Aa. 
(aaaaa j area ata ata ) 
, All that glitters is not gold. 


240. Wea aiqa ae FH? Who feels the blanket heavy 
when there is cold, 7.e., you do not feel those troublesome who 
help you in your peril. 


241. alert fe werd. t it belong to anybody, either: to a 
lame man or to a priest. I don’t care. I must have it. 


242. dé—areh gaits, qe-dle Ware. One’s own child 
however decrepit and lame 1s dear to one, just as the produce 


of one’s own field is, however poorin quality it may be. @IGsI 
al AAT. 


THE KONKANI PROVERBS 43 


243. ela ary aa, aa ae eaer ital. The man who 
ascertains the value ofa fish while it is in the sea, is a fool. 
Only fools speculate and base hopes of profits on it. Cf. 
TAU Mt, Ae Aaater and. sme at Barn ait Tas BH. 
Weis Ga, Wet ars Frit. 


244. aTat ara eat amaticr. One’s own brother and 
sister-in-law to be treated as the persons to be fed at the 
religious feast. This shows how some people selfishly confine 


their charities and duties to their own kith and kin. ial Atala 
ateat aaren. 
245. la does may cia Alay area 3? 


Wan ~ 


{ ala Afay was cia Say od =e 2 ) 


Is it right to look at the teeth of a gift-cow? Cf. Do not‘ 
look a gift-horse in the mouth. 


246. a Maatal ea Saat -24. You should not burn 
your hand when you have got your spoon. Why worry 
when you have means? Similar to Pro. No. 248. 


247. last Amat Wes, alat alta AIS. A cousin wishes ill 
to his kinsfolk while the rabbit wishes for a tree to lie under. 
Every animal has an eye for its own gain and comforts. 


248, Ql Aaa BIA SIRT. 
( aq Alaaat gat aT ) 


To burn one’s hand when one has a spoon {to take out 
hot curry). Having sufficient means why should one undergo 
hardship unnecessarily ? Cf. Pro. No. 246. 


9. at wleal Meat we aaa. At sseant SMe -araia. 
Tf you do not open the door, you commit only one fault, 
but if you open it you go in for a thousand faults. It is safe 
to refuse entrance to undesirable persons though they may 
blame you for inhospitable condact ; but if you admit them yeu 
will have a thousand troubles. Cf. feaxsqq ay azal Wald. 
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950. eta alaaat at aig. Eat gram while you have yet 
teeth. Do things when you have the necessary strength. 


251. atqa ary, asa args. If there is a quarrel between 
the teeth and the lips we cannot take sides because both 
belong to us. When our own relations are concerned, we 
avoid giving judgment notwithstanding we know where the 
fault lies. @aet ATT, Bisel AT. 

052. faqsta aeara firaeeaatt. Like a divad snake 
swallowing a frog. The snake swallows a frog without chewing 


and so this proverb is used when a man takes food without 
mastication or relish. 


253. featat aiast ait. Red cap during the Divali. The 
‘meaning is not clear. 


254, fale alaear atgig Aart aea azai. 
(Ras aiaeat aiaia Tea Agel azat) 


If one goes to the village where divad snakes are eaten, 
he should eat the middle part of the snake. Cf. When you go 
to Rome, do as Rome does. 


255. Teeatd ara asia eld. Taking food just when it is 
getting dark. This is in reference to miserly people who do 
not keep late at night lest oil should have to be used for 
lamps. 

256. fear tom saad dist aras wid <a daa gar. 

(feat wat Fava Hl} args waal =a yaa Far) 

The woman who seems to be afraid of a crow in the daytime 

Swims across a swollen river during the night. One who 


pretends to be a very honest person, robs the royal treasury 
when he gets the chance. 


257, aqas WR. 
~ awe 6. ~ 
(iearas (aaa ) 
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A moth hovering round the candle. To court one’s death 
or longing for destruction. 


258. eax gad faast Feasta eaet. The more you wash 
the pig, the more it rolls in mud. The more you try to clean 
dirty people, the more dirty they get. taal Guatawa: | 
TAA TAT. 


259. gaaid aia Gat. Thirteenth month in a famine 
time, t.e., when we are already in difficulties, we are troubled more 


if there are further demands on our purse. @™#lafa Gwar areal. 

260, gsaitt Hla Ts aga Ail eqat. A mansells molasses 
for the sake of money and licks the bag in which it was kept. 
This shows the nature of a man who amasses wealth using 
no portion for his enjoyment. 

261. Sy Rag AEA Gas aI aT, 

(ze feaa aravat qoute faa 447) 

To buy a biting dog by paying cash. To go in for trouble 

by inviting it. feed m2. 


262. gz art sare ant. 
(zaqrseat adi) 


Inseparable like milk and water combination. 


263. gq aedt Fata ait. 


~ 


(q% arti aad adi) 


Like milk and sugar. To make circumstances more happy 
or things more enjoyable. Cf Pro. No. 268. 


264. $% faaaqa dta aad. Drink milk and vomit poison. 
This represents the state of mind of an ungrateful man who 


receives favours but proves treacherous. pot qTardel Pratt 
aaa aaa | 
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265. Sale Aleeas atta aie feats? Why should one 
ask the price of a buffalo, when he comes to take away her 
milk 2 There are some who are too inquisitive. 4 4, at 
Ae Raed 2 Ha ara, ae aisitera HATS? TAS TATAAT, AT 
Same att ¢ 

266. {als fam Pas ara? as ait feast aT! A little 
butter milk turns milk into curds,and a little fire burns the 
house. Small accidents end in disaster. 


267. Fat-aH aa. If you cannot get milk to quench your 
thirst, you have to be content with buttermilk. Be content 


with what little you get. qarat aela altar AMAT. 


268. galt alt. Sweetening the milk with sugar, ‘.c., 
rendering matters still more relishable. Cf. Pro. No. 263. 

269. egal Tal—SqAI—TaT. 

( aearet Tarat-sza1-Ht ) 

The rose-water phial of a Jew. This proverb is based on 
a story. Once a Guru, who might have been perhaps a Jew, 
asked his disciples to present him with a bottle of rose-water 
each. They agreed. Every one of them thought that as all 
the others would bring bottles of excellent rose-water, there 
would not be anything amiss if he himself gave the Guru a 
bottle of fresh water ; but unfortunately every disciple thought 
like that and the Guru got nothing but ordinary water. 


270. Fasals TAT at, fara Fee at. A poor man has no 
worries and a fool cannot sleep. Cf. 411% HBt STAT .: 


y 271. Faeyr Bet Ala, A poor man gets too many children. 
edt Tas BWA. 


272, gaaatzar yrais} meet ota, Pteaiear aeaist sta ota. 
The poor man’s children have long necks and rich man’s 
children have long tongues. The poor children poke in 
everywhere for charity, while the rich children talk too much, 
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273. Gaea AN AAEM aa. Thief when caught, otherwise 
honest. There are persons who pose to be honest, because 


they have evaded detection. €@ sr at Ie alelat arg. 
274. Sar edi ais Rai. Imitating others without knowing 


the truth, just as one would warm his buttocks in the sun 
just because another is doing it. Cf. Ai aTadt QI Sree 
aTad. 

275. Rat AX aya Fa. If the Goddess has fever, the 
servants of the temple get only gruel and no dainties to eat. 


If those on whom we depend, are in trouble, we have to be 
content with the little that is vouchsafed to us. 


276. 2&4 fal, Raat AZ. God gives and the Devil takes 
away. Often when you luckily get any gains, there arise 


eventualities which deprive you of your gains. @4 @4 &H aq. 


277. earat Tet az Healt TAKAT TS Bz, The priest does 
not care if the temple deity loses the bell. The priest only 
cares for his own gain. Servants care for themselves more 
than for their benefactors and masters. 


278. Ral-faeara AZ Ata, 
(@a1-fanata Hz Arar) 
A priest eats because of the deity. Offerings placed before 
Gods are naturally taken away by the priests present there. 


279. ala TAs BAT Fal Ang. 
(aaare see sat Ft ITT) 
To tell lies after applying water to the eyes. It is commonly 
supposed that one loses one’s eyes if one tells lies ; but here is 


one who wants to protect his eyes by applying water to them 
when telling lies. This means a confirmed perverse liar. 


980, alas FZ Fam Teala Feel? Even if the eyes be blind 
and you cannot sce, the accounts cannot be disputed. Truth 
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persists even if you do not see it. Cf. Bas alee WA atas 
gzaalad Ueld Tiel. Wage -a14, 


281. Zia] Baas (eaT A. 
( aiat siraatat feet ar ) 


A man cannot see even when he has a good sight (eyes.) 


282. eat ais AaN TS. When a thing does not happen 
in your presence, you do not care and treat it like a desolate 
burning ground. are HIS ag. 


283. @laiet @lé. The feast given by Donde (family) who 
was notorious for making confusion worse confounded, and 
the invited guests had to go away without any dinner. 
AAAMIAaaMAt Waist WAS: This is used when there is a 
confusion in doing a thing. 


284. dard WT aa aT Bis. A gift-cow has neither teeth 
nor lips. Do not look a gift-horse in the mouth. By way of 
charity you sometimes get useless things. Wala WS At <a 
aa aTat 2 


285. a amidst ang aet osa Ae @. A mother of ten dies 


on the road uncared for. Everybody’s business is nobody’s 
business. @tet Aa Teal, AAS Gat. C£. Pro. No. 287. 


286. aT amity Saat Glad, GaaMeears adiaat et &. 
The ten who ate a crow, have excommunicated the eleventh 
who has really not eaten the unholy bird. Sinners in a 
combined majority prove more powerful than the meritorious 
minority. “ Virtue itself, of vice, must pardon beg.” (Hamlet). 


287. aT STATS STR gzaT. 
( at ammiat aa at ) 


The mother of ten sons (is forsaken) on the thorough- 
fare, Everybody thinks that the other son will look after the 
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mother, the result being she has to go begging from house to 


house. Everybody’s business is nobody’s business. Cf. Pro. 
No. 285. 


288. 81, aad at. Kat as much as you like when you 
are a child ten years old. Small children cannot be prevented 
from eating as much as they like. 


289. wiftei He arardi. A closed fist may contain even a 
lakh of rupees. You should never advertise your cireum- 
stances, especially poverty. @It@I as aeaerara. 


290. araaears wat aet; aigccars ar. 
( wiadears UGS 12; dteaeats 4T atet ) 
There is only one way for the man who runs; but there 


are ten ways for the man who searches for him. This means 
that it is difficult to catch hold of the man who has run away. 


291. atsararat aiid att 43. Dhodyaro is a kind of 
fish in whose head three stones are found. However hard an 
unlucky man may try, he cannot succeed much. atarat ast 
att waar Wa ciara. 


292. az AZ, Bias Taat. The woman who takes out the 
weeds, does so without grumbling, but the onlooker sitting on 
the boundary, grumbles. There are some who grumble for 
nothing. 


293. avait was araadi. 
( earn afd aa ) 


Like an evil spirit which has haunted a woman while 
she was having her bath at the completion of her menstrual 
period. Hindu ladies are untouchable during their menses. 
On the fourth day, they are given a full bath and then they are 
allowed to touch things. If an evil spirit or a ghost gets into 
the body of that woman when she is having her peels nie 


50 THE KONKANI PROVERBS 


it is said that it is very difficult to get rid of that ghost. This 
is true, Women are more liable to hysterical manifestations on 
gosount of some uterine trouble. This gets aggravated not 
only on account of want of treatment but on account of the ex- 
posure to waich the woman is liable by being made to sleep in 
an open, dirty place, with practically no clothes, and by being 
compelled to wash her own dirty clothes etc., the result being 
that her condition is turned from bad to worse. 


294. al Tet cele act. 
{ araraa ees aici ) 

A nose-ring bigger than the nose. The same idea is 
expressed in Goa and Karwar side by saying that the pearl is 
bigger than the nose. 

295. =alaTa atdtd 3%, wzalars qaaeaiy qa. Justice gets 
strength from morality and injustice from violence. The just 
are moral and the unjust gain their ends by violent means. 

296. = ata alfumras eeqdh ae. 

( ate aTuecarasa TEA Ex7 ) 

To take mtsk to a man who has no nose. To go to a stupid 
person for enlightenment. 

297, Ala FIT HIATT. Cut the nose to spite your face. 
ONS AH MTT TAA AHA FA. 


298, aaardeama UuanN Paqtat, Drawing the ten-headed 
monster Ravana by seeing the nail only. This shows extra 
cleverness. fMaTaSea Alatat Wer. SISA =A. gala 
wana AMT. 


299, Ta atqeat A AIS TSAT. 
Aa VENT aS g7ZT. 
The mouth is not opened up unless you press the nose, 
You should attack the weak points in a man and he does sub- 
mit to you. Al% 4S rENR dis TySa, 
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300. Sat Saat Ge ata? Your belly cannot be full 
if you eat with the nose. You have to toil yourself if you 


want tosucceed. Cf. ata alea dz WMI ATE! 


301, aIstaeara wa kaze end} Bawa J azzia. The 
legs of a person who dances, get soiled, and the eyes ofa 
man who sees, get strained. Those that toil, know the troubles, 
The wearer knows where the shoe pinches, 


302, Ae Aa, Alan Tis. If you cannot dance, you 
blame the ground floor that it is not even. Those that are not 
well up in their business, blame outside circumstances. 
Practically similar tu the one below. 


303, ads aaa rear] sm aise, 
( Tas Haar Areary iat aiwz ) 


When one does not know how to dance, he finds fault with 
the court-yard callingit uneven. Cf. A bad workman quarrels 
with his tools. 


304. ANd 4X. Thieves from Narva. Well-known thieves. 
Narva is a village in the county of Bicholim-Goa. Cf. 


geal HTazI. = Cf. Prov. No. 495, 


305. ATRL C21 ATIF, AST U1 Aste. Thecocoanut dealer 
eries, for his nuts are too tender, and the oilman cries too, 
because he does not get full yuanity of oil from them. An 


initial mistake makes everybody suffer. faaataét ale War. 
étc. 

306. Te eat 8, Hada Ga; at aawTt ad TM fas Gat aa, 
Let my Nile play “and play with fire, let him burn the house, 
but let him play. Over indulgence to a child results in ruin. 
ws WIG az. 

307, fezteat feaza tat, aenaearal ais sit. The wrong 
man was punished for the criminal fault of another, The 
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adulterer ran away and the man sleeping in the verandah had 
his balls cut off. Cf. Witla aga a-arner aarat ace. 
308. AGG TT AAT TAY THA Ie. 
( gq ast areTt Tega Fear ssiT ) 
To throw away a cloth after tearing it up, because one is 


not able to wear it 7.c., even if a thing is useless to us, certain 
persons will not give these things to others. 


309. Yt at Wa. The man who falls, grows also. Unless 
you experience defeats, you cannot win. Cf. Gs GH Ass, qs 
at ate. 


310. Ged Wet seat Gad feat. When the dice is thrown 
and comes up favourably, even a fool can play. Wher 
circumstances are favourable, even a stupid man gets raised to 
& position of affhuence. 


311, Ted? SSeT AST es Theta eT. 
(Feat SIEAT ASK HSS GSBIS] Tea!) 


On « palnt-tree which was about to falf down, a man clintbed 
up with the idea of courting death. He fell down and died. 


re 


312, Wen yet qf Meat? Can you have a produce frons 
a barren store? Your action if not properly directed, cannot 
yield any fruit. GST wes, Fr adi FH Wor TaTA, HRT aT 
Pratt erated | 


313. Wdts Tatl Bat. You ruin your shop if you go on 
giving samples. You cannot thrive in business unless you are 
thrifty. 


314. WM Ges Bat, aateia Ge aa. The husband 
forgets—when he sits near the hearth for warning himself—alf 
about his wife and household affairs. And the wife forgets 
alt about her husband and the family meals, when engaged in 
talking with her neighbours. 
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315. qe] Feqy wie ann. 
(Wada aga He arr) 


To go begging when sitting in a palanquin. Cf. A beggar on 
a horseback. 


316. vera % dead, aaa % eats, Ha ow a de. 
Let eyes see and ears oar but let the “tongue stop or shut 
up. Often we must feign ignorance though we may be 
knowing things. “Give thy ear to all, but to few thy 
tongue.” (Hamlet). 


317. af atad Mae. The headman had concealed himself 
in a dry well, asking an old woman not to inform anybody 
of it. But when pressed, the lady who was not a friend of the 
headman, said ‘Do not bother me. The headman might 


have gone into w dry well.’ This is an example of faquqa. 
Cf. aul a RAT TT. 


318. agst gsat at ater fatal. The diver does 
not forget his cakes on which he has set his heart though he 
may be sinking. There are persons, who will not give up their 
desires, though they may be in peril. 


319. gare ata West. When a rich man does anything 
nasty, he is praised instead of being taken to task. angie ad 

a, wret @dt adét ara | tis tact cardi, ata Sor gis ae! 
wre fay aziara, aatet fara atm Go| 


320. W374 Ag. Small faults should be overlooked. a 
a ater. 
mat gat araiate, wit atTst. If the Padre engages 


hiwself in activities outside his own sphere, the church will 
be looted. If you neglect your duties, you will lose your all, 


WANING SANT Be. 
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999, Tayat Pacts Gea Ses, WAIST AIT TESTS TES. 
The otherwise neglected andl tree is watered if the betel leaf 
creeper is planted at its base. You gain often, if you keep com. 
pany with those who are cared for. MBIA ASATST VAT. 


$23, graate fWAra {aq Sei AAT. Being afraid of rain, 
one throws himself into the river. ‘“ From frying pan into 
the fire.” atzatg fat 4 yata feral. 


324. Ufa atast are. The child is allowed to-go naked untiF 
he is five years old. SSL Ts FT {UIT FTsAy | WTS gj ey 
aN ge fat aataty | 


325. Wa wae eda Wet. If there be a slip of the foot, 
even the elephant falls down. Even big men fail, when they 
lose the balance in business. 


326, otis sitet gga St. If you happen to trample 
on dirty filth, rub it off the foot then and there. Do not-carty 
small things to extremes, 


327, tats sizt arse acs urs! Why use an axe to 
take off the thorn from the foot? Little ailings must have 


little remedies, Fart Ba VF I Eas Sars t wary as sar 
Sat, Ui Sstgt Sua StS?! Cf. Prov. No. 528. 


328. feat let Wares Etat Sst Tear. 
(feat Slat warge acit Vet ataar ) 

The fresh and green leaf of a tree laughs when the ripe 
and yellow leaf falls down. The green leaf does not know when 
it laughs that its fate is the same as that of the yellow leaf and 
that it will also fall down in course of time. Cf. Prov. Ne 327. 

329, fise arfast aia, 

(ys aes BH) 
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A marriage without the auspicious beads. Amongst the 
Hindus it ie absolutely necessary that the bridegroom should 
tie round the neck of his bride, a neck-lace made of glass and 
golden beads. . This neck-lace the bride must wear on her neck 
till she dies or becomes a widow. ‘Lhis neck-lace is exempted 
from attachment under a law-court’s decree: so sacred it is 
considered to be. 


330. areal gaia #redt A fire-brand in the hands of a 
tnad man. If unreliable people are entrusted with responsible 


work, the result will be disastrous. ITrar=at Zldt CATA Te 
Ct. Prov. No. 410. 


331. frarear gata feat aa, 174 araat andi wa If yougive 
the iamp in the hands ot a demented fool, he will dance the 
whole night. Those who are undeserving should not be raised 


to positions of trust. Hala Zlal Baa. 


332. PHEAIATA. BAATHS 2ST. 
( Frans aqzTH24 2Z77) 
To take a mad man to the sea. To make a greater fool 


of one who is alréady so. It is supposed that the sight of 
the seaone does not know on what authority—drives one mad 


333 Ttraeata 94, faazara aa. If you happen to entangle 
yom leg ih uw tor yarment, it will be torn the more; so also 
if you move the spoon too much in the boiled substance, tnat 
will spoil the food. It is not proper to render matters’ worse 


by fussing over them. Cf. EleFart WA. 


334. Jara At Aidt ZaTaa TT. People think that a child 
Born on the tull moondav becomes a thief, and one born on 
the moon night, dark’ becomes an orphan. 

335. 4{I% aiqz. In order to annoy the Portuguese who 
ate fair in Gomplexioli, they are called Portuguese Negroes. 


An insulting expression. 
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336. QHe 1 artist Prara TT. A man who cannot get gruel, ; 
cries for boiled rice. It is no use crying for things beyond 
your reach. 

337. Trzat seala FAA BHT GH. He goes in the water 
thigh-decp and yet his loin-cloth is dry. This is in reference 
to persons who do all sorts of mischief and yet remain aloof 


and safe. agatt Uga BT. 
338, Fst aed ata at, anne args fart at Fea. The soft 


horns which the animal gets first are safer than tRe horns 
that sprout later on. “King log is better than the King 


stork.” Cf. TWalatta wat q foe Ae. 


339. iz area ola Se eTat arma GS. A farmer bought 
® pair of bullocks for his plough by starving himself and the 
pair fella prey to a tiger. We save at great inconvenience to 
ourselves, but all of a sudden, a calamity overtakes us 
and deprives us of all that we have saved. Cf. det arat wx 
WI, Bal At TIT AT. 

340. Gz raat aqegrt atat 9s Raat ew. = The necessity for 
food, teaches us how to deal with people and the market 
teaches the rates of provisions. You learn how to _ behave, 
being forced by the circumstances under which you live. 


341. Verit adit onat ararit wet area feaet aret. If you 
allow the stomach to grow, it grows like the hole in the lobe of 
the ear. They both grow and grow. The more you enjoy 
the greater your wish for enjoyment. 


342. qifyerata qai% ai. There is a leak in the roof allowing 
the rain-water to come in; if a man urinates there in that 
puddle, nobody is the wiser. See preface. 

343. Fat seta qt, weit Gata ses. As is the fruit, so is 
the seed. As is the earth, so is the water. @Tmt af ardt, aa 
war Att. Cf. Prov. Nos. 390 and 484, 
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344. Grdit al, sha Mat AIS ATG. Strike on the back but 
not on the belly. Do not deprive a man of his means of 
earning a livelihood. Wélat ARTI Welat A atl. CE. Pro. 
No. 236. 


345. HAA Ta ait. If you go to the village Fatarpem 
why don’t you go to Goa which is just close by? @alear a 
Ist Waa aqs. 


346. HAT ATaTSt aly asf Gisig asd snea 3? 
(qieat Alas FET se Sista TSa ema eq 2) 
Is it right to get to-day into a grave, because one has to die 


to-morrow ? Meet danger when it comes. Do not anticipate 
it. Cf. Prov. No. 439. 


347. GFAT AAs a Bea IU . What is too cheap, is really 
too dear. “‘ Dear things last well.” 


348. gS saat So. 
( Gear szarat FT ) 


Lather of plain water. Water by itself cannot produce any 
lather; so, as fruitless as trying to get lather out of plain 
water. 


349, Galea Head as Tas, Wawa ass gae al. You 
feel, when beaten with a bunch of flowers, but you do not feel 
when beaten with a whip. Some take small things to heart 
and pass over greater events. Cf. masdia xan ams. This is 


in reference to AdeU’s family life. 


350, gat fast ¥ qracat fraeat =e7. Do not sell thread 
or string where you have sold flowers. When you lose your 
credit, do not mix with the people who once honoured you; in 


fact leave that place altogether. ge Fast G4 MAA ba 
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351. Glog Fe Wasadaaat watt. The flower when it 
opens out in full bloom, does give out the scent. Good actions 


are naturally advertised. 


352. het araT Ala, Oiae-did atq. The town celebrates the 
feast, but the President is applauded for the feast. Undue 
credit is often given to those in authority though the laborious 


aN A 


work is done by others. Cf. Santa faratat aaa gait. 


353. Sa Wal Gd alaaT. The small monkey dances because 
of the ‘beating’ cane. Anything done without interest or 


heart, is useless. Cf. Het Teale aust Faq ale. 


354. FST BWGSA FSH FRAT; VaR AeA Tet Be Ag? 
You can cut a stick into pieces, but you cannot cut water 
into fragments. | 


355. att Gal WAM tal Bat. You need not take 
good flowers to the market. The customers come to you for 
them. Good things have always a ready market. Good wine 
needs no bush. 


356. Tat—astt areal. 
( aagarst Ga Sat ) 
One who has celebrated the thread ceremony of Brahmadeva. 


This proverb means either a very very old and a clever man or 
one who is considered too clever and an egregious fool. 


357. amt az. Just as a man placing his finger on the 
railing of the ship, thinks that the ship is not moving because 
his finger does not move, there are persons who will stick up 
to their foolish notions, though circumstances may have 
changed. 


358. aga Hear gat sia ds, and eat gal ye AS. The sun 
is more sultry during the year, the father dies and more hunger 
during the year, the mother dies. The father is the supporter 
and the mother is the feeder. 
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_ 959. TABS TS AH Aa, Tease Ge AE aTaT, STi saz 
Ws ATH. Don’t tell a secret to women, don’t tell lies to the 
King and don’t go against the wishes of the majority. 
360. qaAs aR TAS THT BAT Ta. 
( qos aar aeeaTH areata Grae Far ) 
One who does not like his wife, finds pebbles in the buttermilk 


served by her. One finds fault with his wife or with any one 
else whom he does not like, in season and out of season. 


361. alas By =eaia. 

( qaaé aga =a ) 

To take a thing from a well and throw it into a river. To 
recover an object which is lost in the well is difficult ; but when 
it is got at and thrown into the river it is impossible to get it 
back. This means to overcome some difficulty in the beginning 
only to find that one has been plunged into greater difficulties 
impossible to overcome. 

362. aqtataat sat. 

( aiaaat Bat ) 

A frog living in a well. One who has no experience of 

the outside world. FASE. 


363. art qeart erg. 
( ataa qeeart =24a ) 
To dive in a well and get out from a river. This is applied 
to a very cunning and clever man. 


364. arteaartat 44, Two Bardescars wanted dry sticks 
to kindle their fire with. They started a quarrel purposely, 
and commenced to take out the poles from a neighbouring 
hedge, as if they were going to beat one another. 


365. ara Tet qeanrse GU TT aas. 
( arr get aa et Tet aa ) 
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For a husband who eats twelve measures of rice, there is a wife 
who eats thirteen measures. An extraordinary personality 
meets sooner or later another personality who is still more 


extraordinary. aa aaraie. 


366. A aiaa dat wl, ast eae at. A girl twelve 
years old, carries a small pot and the mother feels proud of 
her daughter’s prowess. 


367. 4 dat ata. The paddy is like the seed. “As you 
sow, so youreap.” 7 aalt adit. Cf. Pro. No. 194. 


368. qle aasas Wert sa F 2 
( aq enfamaa vient aa =e 2 ) 


Does a wise man require accumulated treasures? This means 
wisdom is more valuable than treasure or riches. 


369. Sat AT TS Tat. A carpenter without work cuts 
off his own buttocks. This is in reference to persons who 


having nothing to do, go about playing mischef. frat =erat 
faatat Gasat Bat. Cf. Prov. No. 452. 


370. Fatale at alas srt waa Fads at de. The Vetal 
has no wife and the Bhavea Goddess has no husband. These 
two naked deities are ugly and cannot have proper matches. 
Hence one is considered to be the match for the other. This 
is in reference to the brides and bridegrooms who have to 
be content with the match they procure, because both do not 


possess any great qualifications. @qTara atét Tae, Wa aia 
Atal Fat. = MaraTa Aalel TAA, azaqrsa wet aau. 


371. ate feeart eta freer. If you give the finger, the whole 
hand is eaten. There are persons who, when they are shown 
a little consideration, want to take advantage to the fullest 
extent. Weta iget aiet ant wz ea qa gait. 
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372. Mae gas at age PIS? If the woman in rags, 
brags so much, how much will she brag when she has a good 
saree to clothe herself. There are persons who are too proud, 
and in their pride, forget that they have no status in life. Cf. 
fat atfget aegat feat, faa oigar amar, ear vat arét arar. 


373. aiawet aria dt fRarat. It is the privilege of Bomb 
Shanai to fix the Divali day. ‘“ Big men have their whims.” 
Cf. Ust ati dt ga fen. ae aie dt amrareat. 


374. dial alaar. 


375. Here waa at atat fara at. The priest has neither 
pride nor learning. This is in reference to persons who lack 


both learning and self-respect. Weta fear arét 4 adel ate. 


376. ¥2t He2t HIqeat att. The Bhat will mind his own 
way.. There are persons like the priest who care for their 
selfish ends. Cf. aat atl aait att, sTeaTar geal se. 
Cf. Prov. No. 487. 


377. wal Seat Aeae@ar. * The pot which is brimful does 
not make any noise. The wise do not prattle. Deep waters 
make no noise. Cf. This proverb is the opposite of Ja 
Wate = GeaASTS FIC. 


378. aReat amma 4a ateta?. A Brahman who has 
feasted himself full, finds the curds hard. Those that have 
their desires fulfilled, do not care for ordinary pleasures and 
are out for fault-finding. 


379. aergquat ate. 
( mEqIguet at ) 

The boon of the Demon Bhasmasura. This special boon instead 
of helping the Demon burnt him into cinders. Similarly when 
a person meets disaster by his own actions, we say that he has 
got the Demon Bhasmasura’s boon. 


62 THE KONKANI PROVERBS 


380. wT Haear FER fear. 
(aireT-saza FBaT-fFat ) 

A mark of red powder on a gold vessel. A pot made of 
gold is very beautiful and when it is adorned with a mark of 
red powder it becomes still more charming. So when a person 
has a beautiful form and an excellent character also, he is said 
to resemble a golden pot with the mark of red powder put on it. 


381. HT aT FEI-TH. 
(atr-ateaq Far-Wat ) 

Milk gruel in a gold saucer. The perfect acme of happiness 
or prosperity. 

382. WMT-ga ary aaty ws 32 

(aiaar-ga Qt aaa ars =a?) 

Shall I thrust a needle into my eyes because it is made 
of gold? ai-arat att aya izia @varet ara? 

383. APTaTaay sTaieat. Bhagubai put in  flowerseeds. 
The next day she wanted to gather the flowers. People in 


stupid hurry. Much too impatient. Talqat aaw Stas 
arrart ft eae at ANE. 


384. area fers Faq WAT, The bullock on hire has to be 
cared for, by God, as the hirer neglects it. The orphan must 
look to God for protection. 


afta fase tauSaq | 
ahaa Qaedt agg u 
BSAA ME Bq Wedd. 
385, wat ART Aratt ara. 
Carat mt at erat ) 


Outside white but inside black. Cf. A fair face conceals 
a foul heart. 
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336, arait tata frat aafa. 
(arat 94a frat ada ) 
Outside mountain, inside saw. Outside smooth, inside rough. 
Do not go by appearances simply. 


387. faarars sant. A beggar should not show disgust 
when anything bad is given to him. Beggars should not be 
choosers. TH@IsaTa afardt. 


388. faarmareea ait arreane grat Alt. If you beg of a 
beggar, he will give you a good thrashing. You cannot get 
anything out of poverty stricken people. On the other hand 
they will give you trouble. Valqataez Prats Ast ser |IeaT 
WA Ht 42464 AMI. Cf. Prov. No. 78. 


389. faararar dws RAG HET As preposterous as_ the 
idea of a beggar’s son, going to the crowded and big fancy fair 
of Komurfem. 


390. ai Gad AIG, 
(dt qae ara) 
As the seed, so the paddy. Cf. As you sow, so shall you 
reap. Cf. Prov. Nos. 343 and 484. 


391. gata até fast. The ghost has hidden the devil- 
exorciser. Sometimes those who undertake with confidence, 
to remove troubles, get themselves into trouble. 


392. acata Aare dt at ard. When the children thrash the 


corn there is neither seed nor paddy. This is in reference to 


ignorant people who cannot be expected to do anything 


productive of good. quia aaa qt atél ard. 


393. Y% Gd ea, Hunger eats trees, meaning that a 


man who is hungry, is not particular for the taste or quality 


of the food he gets. 4%a BSI, 1414 AIST. 
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304. Fags wes ondt EyarTat aad, Aaa aaa. Singing 
before a deaf person and dancing before the blind, both are 
equally useless. meaqye qract wat, weal wae aM sal. 
Cf. Prov. No. 454. 


395. aleqr F Bt waar, Aaat Gd at Alsat. A barking dog 
never bites and a biting dog seldom barks. Those that look 
silent are more dangerous than those who threaten much 


in words. He ql Fs Ha 2 


396. yA ae Maid faze Ta. 
(arat arfaeeat matt seit war) 

The rat is the King in the land where there are no cats. In 
the absence of authority the thieves carry on the government. 
THEA TAT SA VISIT saa. 

397. asses efeaat fe. 

(arses Saat BT) 


A parrot who has seen a cat; that is one who is frightened or 
is in a state of fear. 


398, Teyaqat ATS. 
(asiqat az) 
The cocoanut placed on the top of a wall. If a cocoanut is 
placed on the top of a wall nobody can say whether it will 
fall inside or outside the wall. Similarly when a person has not 


joined any particular party he is said to sit on a fence facing 
both the ways like the cocoanut on the top of a wall. 


399. HAMs Ta, WATS ata. Just as the rope ties up the 


cattle,sodoes a word tie up a man. Reasoned answers silence 
many a man. 


400. aad 9a area Sent Aragiga ara sea. 
(aaia ora ard sreat wAeaiga sq aa) 
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If there is room in the mind, there is room in the boat. Cf. 
Where there is a will, there is a way, 


401. At=aT Sea TAI qaaqar, A person who is at the end 
of his life, does not recognise his kith and kin. The desperate 
people ruin even their own kith and kin, for their own benefit. 


402. ASS SMTA AS TAG, STdt HaG sraeae qs Tala. 
Death takes away sons just as rice-stock is exhausted when it 


is being eaten up every day. Cf. Sle qaqa Ga. 


403. HaaT Tald AN, 
( rast gata ait ) 


As useless as a ruby in the hands of a monkey. A monkey 
does not know the value of a jewel. Cf. Prov. No. 524. 


404. GSAT WNT Sai, 1 Va wie ATA Mat. Our house 
has twelve pairs of oxen for the ploughs, but I am living on 
charity. There are some who however rich, allow their 
dependents to live in abject poverty. 


405. Gat BAT Wag. 
( reat BIZ Ta) 
Rain on the back of a she-buffalo. It is said that when the 


rain falls, the buffalo feels a great pleasure ; so when a person 
is very much pleased, this expression is used. See Prov. No. 455. 


406, Featt-fart weaita Hz? The horns of the buffalo are not 
heavy to the buffalo, just as the fruit of the creeper is not 
burdensome to the creeper. However poor we may be, our 
children are not burdensome to us. Cf. Prov. No. 477. 
seats Pat eae ae aa aed. 

407, wa Has ad anal cia Aas He. Easy to buy a buffalo, 
but difficult to buy a rope to tie her with. Do not undertake 
anything unless you understand the future responsibilities. Cf. 


am auld Mga ( Jae HEI TEA). ; 
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408. a fyaat amas aistrs. The buffalo brings forth a 
calf not for giving milk to others. a Ged di ae Kes 
Galas God ATel. 


409. tedi-ataus afexaig Bites 2 2 
(Was Sia Bas sea 2 ) 
Do you consider that the buffalo-calf is of no account because 
it is among the rubbish that is swept away? Do you consider 


a jewelas of no value simply because it has fallen in the 
rubbish ? 


410. AlasI-elal TsaT-aedt. A firebrand in a monkey’s 
hand. Evil powers in the hands of persons devoid of reasoning. 
WAAL Tat Bia. Cf. Prov. No. 330. 


411. wat 7 ita. The cat hides its dung. There are 
persons who draw a curtain over their evil deeds. 
412, ATAU FeTaet Tie. 
( arstur—atetast geet ) 
( aTsRI-aistaat Ray ) 
Earthen light placed on the head of a cat is sure to fall down. 


This is used when matters are arranged in such a way that 
they are sure to tumble down. Unsteady. 


413. atsaisi Gat. If youeven touch the flowers in the 


Major’s garden who is the local commandant, the consequences 
are awful. 


414. AISTS Sat AISAS THT Se. 
(AIST sat asts UTR aT ) 

To use the same Khadu or circular loop of a cord for climbing 
both the cocoanut as well as arecanut trees. Khadu is a 
circular loop of a rope used in climbing palm-trees, etc., which 
is placed on the feet and a purchase obtained in climbing up. To 
use the same sized loop for climbing the-stout cocoanut tree as is 
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used to climb up the very small trunk of a arecanut tree is prac- 
tically impossible. So, this proverb means that it is stupid to 
apply the same standard in measuring two different objects 
which have broad inherent differences in them. 


415. Alaad Fa HIT aTMTeAe TzZIt. The hair on the neck 
will naturally fall on the back or on the stomach. One’s own 
children and relatives have to be helped and supported some- 
how or other; they cannot be left to their fate. 


416. WI ane WS AT, Tal aqme se a. There is no real 
weeping unless there is love. No boiling of the water without 
fire. Tears naturally flow when you have love for the object for 
which you weep. ata faara tw wa, Brae ze até. 
WS Was WAT, ae Aa STH AAT. 


417. aN Wa Feet. The devil is afraid of the cane. This 
is from the practice of the exorciser who tries to drive the devil 
away by giving a sound thrashing to the person possessed. 


418. lant area ata aaet, Fs Bray Sa. = Never mird 
if she is too old. She at least watches the house. Every trivial 
article even is useful. The grass shows how the wind blows. 


419. alant arsat qeate cuaita. The old widow is useful 
for frying small cakes. qua Bla AIGA. 


420, %lat=7 Fat qnazat. The old bullock is always good- 
natured. Old age can give good advice when it can no longer 
set bad example by deeds. With the passing away of youthful 
pranks and vices, a man becomes virtuous in his after life. 


TEI ani Waadt. 


421. eIczeltiTeaT qtmead ie gizzt. To go to the house of 
the man who is giving a feast in honour of his ancestors, on the 


M4 . > hie { 
excuse that his cattle has strayed that side ; wai Pe real object 


= aie + > 2? 
is to cadge for an invitation. Cf A" at gat aat et sat? 


Cf. Prov. No, 466. 
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422, Taare Bet ater. 
( ade siz atizet ) 
One who has tied bells. to his moustaches. Thisis in reference 
to a man of extraordinary abilities. 


423. ais Gatat sara fader. 
( sis arate} see Fae?) 
One who has eaten salt will have to drink water. He who 
commits a crime will be punished even after a long time. 


Nn f& 


424, Agu Fatt aeaaal fiea7t cH sz. 


~ 
~ 


(eat Fart aiaat Frys TH BI) 

To mix mustard seeds and beads at the auspicious moment. 
As mustard seeds and pirdukas (glass-beads} are of the 
same size and colour it is very difficult to separate them 
easily. At the time of a marriage which must take place at a 
particular auspicious moment, a necklace of these glass-beads, 
etc., must be tied round the neck of the bride ; if it be not done 
so at the very moment, some harm or misfortune is likely to 
befall either the bride or the bridegroom; hence the necessity of 


getting ready a necklace of those beads. Cf. To make confusion 
worst confounded. 


425, Fed aa J Ha ~s. The idol is small but the 
reputation is great. Sometimes seemingly small men achieve 
great reputation. aid Sart TW Big Arar. 


426, yet Va asia Fst ara. 
(ast q@iear dist ae} araq ) 


Eating. bran by the same mouth which had eaten the sweet 
mundo (a kind of sweetmeat prepared from wheat-flour, sugar 
etc). This means to fall low from great affluence. 


427. HSI aay avast. 
(aa ana OE 
(qe AAT ass ATFaaT ) 
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Having neither root nor stem. One without beginning or 
end or one whose descent cannot be known. (Cf. Prov. No. 132. 


428. Haas HST Tealz Stzt. Remove the plantain 
from the table of another man and file a complaint against that 
man. This shows how some create cases for litigation. The 


Konkani people are supposed to be very fond of litigation 
and create unnecessary intricacies. 


429, Res aeal—gq fastar. 
(RB daze ART) 
One who has drunk the milk of a dead mother—means a 


fool. I am not one who has drunk the milk of a dead mother 
means I am not a fool. 


430. @% sears ater 3 Fe. When the buffalo dies, you say 
it yielded twelve seers of milk. Lavished praise to the dead 


Rea ata cer Ut Ge. 


431. ae waa Tq AS. 
(2% aafit 3% aS ) 


A dead she-buffalo gave plenty of milk. The owner demands 
a very high price for a buffalo accidentally killed stating 
that the buffalo gave plenty of milk. The buffalo being dead 
there is no possibility of proving how much milk was got frons 
the animal. 


432, daata ala ASA. 


433. Bat fra. As great a fool as the people of Moira, 
a village in Bardez-Goa, who try to collect the sun rays in & 
barrel so that they may have sunshine in the rainy weather. 


434, alnrat araa aig Sar aay. The aunt is so very 
loving that she goes to the length of picking out the lice from 
the head of her niece, even during moon-light. 
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435. ase Graq- 
(qea1% 4317) 

To beat a dead body. To do a thing which is productive 
of no good whatsoever. 

436, Wet—aTeniget srs Say. 

(asat-distaet ere cgay. ) 

To lick the saliva that oozes out of the mouth of a dead 
body. To be stingy or miserly even to the last degree. Cf. 
Prov. No. 153. 

437. ata ara & ant, Digging where the ground is soft. 
To take undue advantage. Harassing the weak. ae @tTEs 
GIA BIT VT Aa. 

438. aig enredizee arog, 

(ata stiaeaca ang ) 

To dig where the ground is soft. To press where it would 
yield. 

439. ana TH GT ara aq eae a aT sea at 

(aear seat Bet TAS FEN AIT ACAT FT ATAT se 3g7 ¢) 

Would it be right to eat dung in this life because one is 

destined to be born a dog in the next life? One does not 


understand why the dog is introduced into this proverb. The 
dog never goes in for dung. Cf. Prov. No. 346. 


440. Yar aria die aTeae Vest Ss ai. If you know 
not how to beg, learn to smoke hubble-bubble. (This habit 
invariably leads a man to beg for tobacco, ete.) Vices and 
bad habits make us lose our self-respect. Wi attat Bat aX 
afat (or Fae! ) ait. 


441. 4Na AS a AAI EMAT AS. The boat sank. Itdooa 
not matter the least bit which end went in first. Unprofitable 
and vexatious wrangling, [qdeqig 


THE KONKANI PROVERBS 71 


442. ata asa, TF Bea. Coming and going aimlessly. 
To spend time without any definite object. 


443. (Wa Wag diem. =A weeping soldier riding a horse. 
Cowards cannot make fighters. a ted Wea. 


444.0 TY AV Wars, siag Gas dai. 
( ssatat qavat Ware aiaa gacit Hatt ) 
The king who urinates by standing, has a minister who urinates 


when running. This is in reference to a puceed king who has 
a more wicked minister. 


445. Weaara ¢%. Ravalnath is supposed to be a very 
poor deity ; hence his devotees are considered to be wretched. 


446. UHIS JWI ASqels Tis Fav. The king’s towel is the 
washerman’s cloth for cleaning buttocks. The servants 
sometimes misuse the master’s possessions, because these are 
temporarily in their charge. Cf. Dhobi’s itch which is carried 
from the Dhobi using his master’s clothes, back to the master. 


447. U-AeAl BITS IAA Aq Ik. 
( was aarnte afaaatia are ) 


A king’s sword is sharp on both the sides. The king can 
do anything, right or wrong. Even if he does something 
wrong, people say that he is right. 


448, Wane aaa gala. Ravana the richest king’ of Lanka 
wished to act as a beggar, when he wanted to kidnap the 
Goddess Seeta. The rich often take pleasure in the meanest 


of acts and bring disaster on themselves. TST Tua Stara, 


449, Was ad Aaa. 
( tame alae 4aiet ). 
One who had held an umbrella for Ravana, A man of 


extraordinary capacity. 
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450. US AIT Ua, TW2at aetd. Call me all sorts of names 
but give me a full meal. Cf. $F BA F ATTEN A. 


451. Ueafratat Wt snail ataT. The cook’s son will not 
starve for want of food; because she has the food in her 
possession. Those that possess wealth, make provision for 
their own kith and kin before they satisfy outside creditors. 


Cf. ae teal at ait at. Cf. Prov. No. 219. 


452. herat Fe aaa 4G aratt. A carpenter without work 
chops off the buttocks of his wife. Persons who do not engage 
themselves in good work, do things which are productive of 


evil. Cf. Prov. No. 369. ft@rat -erdt |elet gasar aa. 


453. Tat aratrat alqial. He works as hard as a galley- 


slave. (Ribeira=The place where the galley-slaves used to 
work in the old city of Goa). 


454. ial—mict @2q featl. Playing the flute near the 
buttock of the buffalo. It is useless to sing to persons who 
cannot appreciate it or give advice to persons who have no sense. 
Cf. Mele qarst qq aq? Cf. Prov. No. 394. 


455. walt Waa qt. It is raining over the buffalo.. This 
is waste of rain. The proverb shows how sometimes good 


things are wasted over bad people. %Sart Wat Wea. See 
Prov. No. 405. 


456. aa fag. 
( tdat Ta Faq ) 
To weave ropes out of sand. Cf. To extract oil out of sand. 


457. 3A TTS aT HEN AregT Wega Het ar 2 Supposing a man 


has not got himsclf married, has he not been under a 


decorated shamiana put up for somebody’s wedding? Though 


a4 man may not have actual experience, he can 


have 
knowledge. 
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458. as tant Ista AA. 
( eRe deat Te ae ) 
Bashfulness endangers gruel. Bashfulness stands in the way 


of earning bread. This proverb is used when persons show some 
sort of shame or bashfulness in doing certain duties which, they 


think are below their dignity. Cf. ata at a Wal. 


459. 38% adi Ts Isa. If you are too bashful you will 
not get gruel to drink. When you want to gain your object, 
you must push on with zeal and even with immodesty. Toomuch 
bashfulness is the sister of beggary. A man who is too 


bashful does not succeed in life. Cf. on feat An. ats 


460. eat as. 
( afiwait ae ) 
To pour oil on the burning material. To add fuel to the fire. 
Cf. arta a. 
461. silaw@al suet Adal. He will not even make water 
on a toe burnt. Extremely selfish. 


462. BIAS AAs Tea TAA. 
( mina mMaes ZR Fas ) 
Rotten tamarind for the burnt fish. We use this proverb 
when a man who is very bad, gets an equally bad mato 
Cf. Pro. No. 117. 


463. anaiget Arata. 
( aoatast art ) 
A tress of hair taken from butter. It is said that no butter will 


adhere to a tress of hair even if it be kept there for some time. 


464. aia enea aad aT Brew aizt7 eG at 


( aot are areare gr BR BHT HT U7!) i. 
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Will there be any delay to make ghee if there is butter ! 
When the means are available, the result is easy. 

465. qi Ie FZ BIST. 

( atzt area G21 B27 ) 

To use cocoanut shells when one has got plates. To live 
miserly when one has got riches. 

466. ale detig eM aay AlaeT. 

( sal-areaia Wet aga aaa ) 

He has come to the wedding pandal in search of a bullock 
The bullock will not come into the marriage pandal where 
there are many people. The man who comes into that pandal 
on the excuse that he has come to search for his bullock, will be 
the one who was not invited for the marriage and is trying 
to cadge an invitation. Cf. Prov. No. 421. 

467. se3Tt Olean Mads, oat Beat Tas. If big 
people eat anything bad, it is said to be eaten as medicine 
But if the same is eaten. by poor people, it is supposed to be 
eaten to appease hunger. The world defends rich men’s 
wrong doings and exposes those ef the poor. diet le at 
ATI > BEATA Gl AC Gevarat. 

468. aT qeat wat Foe ear ara. If the tiger is 
caught, the monkey also insults him. When powerful men 
are in difficulties, the weakest try to flout their authority 
fast AT saA ai7s, Tas Ts arftdt as | 

469. art araait. The aunt of a tiger is the cat. Indirect 
way of calling a woman a cat. 

470. at—Heatl Bat Heat BAST. A fox given birth to by the 
tiger. Thisis in reference to sons who donot attain the worth and 
glory of their parents. feaT=at Wet meet. = raere get steer. 

aratsft safaanste eatararsia Ga | 
aea-gze aya WAT A Ta Il 
Gara Vat wteaz, 
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471. TA —MRentast are. 
(aT —attiast ar ) 
A cow from the mouth of a tiger. To do something as 


hazardous as snatching the cow from the mouth of a tiger. 
Cf. Prov. No. 540. 


472. atsat & asar. Where there is the noise of music 
there must be some ceremony there. Smoke where there 
is the fire. 


473 att fatqe aret gaa Gas UH TTS. Just as the barren 
woman brings forth a child, there is famine declared. 
Sometimes when we get things with difficulty, there are good 


many troubles attending on it. Cf. atsara Bara aau ae. 


474, aizq Fear AM, ART Aaa GT 7M. 

( aaa qaval arn, erat Aaa | aT ) 
(a2 gear arm rerat Bat Arar ) 

Oh you tiger passing by the way, come and eat me. This 
means inviting calamity before it actually comes to one 
Of. aa FAT ACH We. 

475, qa att aaaaentt ated. 

( qaaq Fat MEIGaTIG ATA ) 

The stone-mortar goes and tells its troubles to the drum 
(which is like 4 and which is beaten from both sides). The 
mortar receives blows from the pestle in one direction only, 


while the drum is beaten on both the sides. Persons who have 
suffered much, seek consolation from those who have suffered 


much more. 
476, at Aaa atZ AZT. 
( at saa atz ate ) 
secing the nature of the wind 


To tie one’s baggage after 
Before undertaking any work 


and so make ready to start. 
look out for surrounding circumstances, 
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477. adt—-ne awa se? The fruit hanging on a creeper is 


not found burdensome by the creeper. However poor one 
may be his children are not considered in any way as @ 
burden by him. Cf. Prov. No. 406. 


478. agua ae ez. 

( gx BTS Glearat } 

Like a rat who has eaten ginger. When a rat swallows 
ginger he gets out of sorts; similarly when a person is placed 
in an awkward position we say that his condition is as bad as 
that of a rat who has eaten ginger. 


479. qaqa Bt ASTER. 
( sat Stat arnt ) 
Cat and rat. Natural enmity like that of the cat and the ret. 
480. agouas ata saatg qa. 
( dimaaas aia didata dar ) 
Songs sung on the swinging bed, do not occur im the celebration 
of worship of a god. Love-songs cannot be used at the time of 


singing devotional songs in praise of a deity. Everything, has 
its appropriate place and time. Cf. Prov. No. 485. 


481. aia etal faaaia. A man aged twenty gets unsetthd 
ou account. of love matters. 


482. qMAS FLT VATS. 
(WHATeAT Areata TeITTWT) 
To be extravagant in another’s pandal. To enjoy excessively 
at other’s expense. aaxt=ar siaat aesath saz. 


483.  ANaaTar qarqedt sqAat siggy aay. 
( TacaTeay afaraea ataiet ere ad ) 


One’s own jaws are better than the teeth of others. The 
feoth of some one else will not be of any uke to w when w 
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are taking our meals. Incase we have no teeth, our own jaws 
will help us in chewing our food. Self-help is the best help 


484. FS at GS. Fruit according to creeper. Cf. As is 
the fruit so is the seed. Cf. Prov. Nos. 343 and 390. 


485. dart 4% meaty GS. We must do things in their 
proper times. Same way as we are allowed to throw coloured 


water during the Shimga holidays, and not at any other time. 
Cf. Prov. No. 480. 


486. qt grag Seq #7. 
( aradt aya arrit at) 


To get oneself shaved by going to Vaipi. Vaipim is a 
village to the north of Cochin harbour and those who require 
to go over there have to spend two annas as ferry crossing charge; 
Now those living at Cochin have to pay two annas to the barber 
but the barber’s charge at Vaipim is only one anna ; so, in order 
to save one anna, a man crosses over to the other side and gets 
shaved there and spends three annas in all. Cf. Pennywise 
and pound foolish. 


497. aig aise atat, dens aifeest sat; aera cy 


gary sya. 


( raat aivat ata, daa asat aia; azt-gran gE Ze ) 


Let the btidegroom be a widower or the bride be a widow; 
give the priest his money, i.¢., his fees into his palm. This 
shows the utter selfishness of the priests. Cf. Prov. No. 376. 


488. aieat at saat ara, Fat Sart; Gis HIS. The Shanai’s 
son-in-law was flattered that he could eat chunam, and in 
order to satisfy the flatterers he went on eating chunamt and 
the mouth had inflaniniation. This is in reference to persons 
who fall victims to flattery and make fools of themselves. 


PAT ASIA ASFA. 
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489. Mears sati-at, fare alaet—att. The wise man is 
punished by words and a fool by a whip. Different persons 
feel differently according to temperament. Wald Alt wAeztat 
aa Hala AIT AAA. 


490. wate diaea, fara Teaea. The ordinary man gets 
his foot dirtied; he simply wipesit. But the overwise man 
removes the dirt with his finger and smells it; so, his foot, 


finger and the nose get dirty. Cf. 8d Wart Gar ae frarar. 


491, farat azt saat at. The Shimga festivities are over, 
but the songs remain. This is in reference to a condition of 
poverty or distress, after riches or happy circumstances pass 


away. Wat Farm sag Wiss. Be Ara wr seaq we. 


492, frveqia waa atita ata. Rain during the Shimga 
holidays, and summer at the Ganpati festival. This is in 
reference to unseasonable and wrong happenings. 


493. fat atavatt Yat Tai. The devils throng, if you 
throw to them ample food to eat. Flatterers and friends flock 
about an opulent man. fad stat ad atadt, eto ETT Tat 
frat. stadia frat at fhadia ad. 


494. feet ate tag flay. Drinking blood like a lizard. 
It is said that lizards drink blood from a man’s body by sitting 
at a distance. This is in reference to a man who is a 
parasite. 


495, firaedht at. Thieves from Conjeevarum known as 
fraeat. fadiar ater. qoarar amaet. Cf. Prov. No. 304. 


496, afta feat Ix ae. 
( ata faa Is atet ) 


The boiled rice became gruel by over-boiling. Rice is put in 
a vessel with water to boil; after some time the water is poured 
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away ; if it be not done so, the whole thing will be turned into 
gruel. This means that there is a time-limit for everything. 


497. @tanalt das ay. The bride in the neighbourhood 


is blind. A prophet is no prophet in his own land. atv 
aatt ast. fred aa faa art. 


498. WZ seat Hz MiaaT, HE Tseae att ugar? If the 
seth or big man falls down, the Bhat (priest) runs up to him, 
but if the Bhat should fall, who runs up to save him? The 
rich men are always attended to and the poor are neglected. 


499, 22 fant aiaet zaant. The goldsmith is at one 
village while his umbrella is at another village. 


500. 2z GMa Bat AAT sare. By the time the 
goldsmith dresses himself (to go to the market) the market is 
over. This is in reference to persons who are behind the time 


in doing their things and thus lose the bargain. Cf. a@tdt 
ama ats. 
501. @éta ea aifaat att. If the goldsmith pricks the ear, 


it is alright. While we complain about bad treatment by 
some, we don’t complain of it when those who are fit by 


position, give that treatment. @aniad ea 21am. 


502. Ue aqrazx. One and a Quarter seer beat one seer. 
Turbulent persons cow down before those who are more so. 


ge aaatt. 
503. aa aia frat. 
( aa afta feartt ) 
One who makes cool the already cold rice. This means one 


who goes in doing unnecessary things. 


504. amet farqa%. Cowardly soldier. ais fag. 
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505. a a& aqraat, saat @at 4 2 Why not borrow 125 in 
place of 100% What of the interest? Reckless borrowers 
._do not care for interest and borrow beyond necessity. 


506. aa zt arwat wwaaTa. All the fingers are not equal. 
Though children of the same parents, there is difference in 


their character, nature, etc. qiat az Atal AaaTa. aid taaear 


~ 


wSTd. 
507. ate qaa @ttd. The whole of the pounding-rod which 
is heavy, was swept away with other sweepings. This is in 


reference to persons who are very careless. aieaq Fas ata. 


508. ayarat aiq 4amMaA. The chameleon—a short lizard— 
can run only up to the hedge. Small men cannot achieve much. 


acerrat aia HITTA. 


509. adhe ATM Ast, Wisdom or reason has to bend 
low before authority. Might is right. aUTg TET Atal. 


510. GUIS BATA AT Fy, 
( aura Fara ara gat ) 


Truth is always twelve years old. Truth is always truth. 
Truth alone conquers. aqwaq aad. 


5ll. dais arya. A sort of first aid. To try to do some- 
thing to afford relief for the time being. 


512. aeartt faazart Fert daiq area. 
( atart SeqH AMAT Ga ara ) 


If one goes too much to the east there is a mountain. ‘There 
is a similar proverb in Malayalam. It is said that this proverb 
came into existence when the Gaud Sarasvats settled on the sea- 
coast of Cochin and Travancore which country is bounded on the 
east by a range of the Malaya mountains ; one does not however 
understand the peculiar significance attached to it. 
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513 AIT TSR faz, 
( erat areatt Raz ) 

Too much is bad. Too much of anything results into something 
bad. ald aaa THA. 

514, aag Waq wasat seria Bet. 

( aag Gad Taenit seaia Fat ) 

Having swam across the ocean, he got drowned in the water 

Which was only ankle-deep. This means that having survived 


gigantic difficulties he lost his life by trying to overcome a small 
obstacle. 


515. GaRI-&S. A fruit of the ocean. An Utopean scheme 
or idea. 

516. Gala amat watz. False witnesses bought at the 
rate of nearly seven pice each. (A savai tang is equal to 
20 pies.) 

517. aqad arm qW2zsit. Cheap things are dear in the end. 
Things cheap are always spoiled and produce colicky pains 
when eaten. 


518. a2 a a. A man is supposed to lose his intelli- 
gence or sense at the age of 60. grat alg arat. 


619. @l2t qaldt Gt Herat. A good auspicious occasion aftet 
a good many years. BISTSTAT ANT. 


520. aiaatt aerate aN. 
( afar azta GA GIN ) 
To pull the plank after making one get on the bridge made 


up of those planks. To encourage a man in starting on an 
adventure and then to do all sorts of harm to him. 


521. atfeecata an vised. If a man has lost anything, he 
thinks it may have been lost at ten places. One trics @ number 


of ways to gain back what one has lost. - 
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522. falta ala wieeart dicta TT 2 If we try to take out 
honey with a long pole, it does not get into the mouth. 
There is no royal road to success. Aaa Ge Ae. Cf. Prov. 
No. 232. 


523. ga Ticit set fadt. To give medicine to one who is 
healthy. This is used in reference when we misuse a thing. 


524. qre Adar As. 
( Bae arat AG ) 


A whole cocoanut given to a dog. If a dog is given a husked 
cocoanut, it will not be able to get at the kernel and so eat it ; 
therefore it is of no use to him. Similarly if anything is given 
to a person, which is of no use to him, we use this proverb. 
Cf. Pro. No. 403. 


525. at datg Fara. 
( at aida Aearad ) 
Like a dog gone to a market. A dog will not be able to 
purchase things for us even if it be sent tothe market. In the 


same way when a person returns from a mission without doing 
anything, we call him as good as a dog sent to a market. 


526. qrarat atvet aaata ast ati ait. The tail of a dog 
continues to be crooked even if it be placed in a hollow 
straight tube. Wicked people do not change their nature 
HAA WE AST Was arti atasa. 


527. @tad saad, Airs Wa. Those (rice-zrains) in the 
winnowing flat basket laugh, while those rice-grains about to 
be put in the boiling water for being turned into cooked riee, 
ery. Those out of danger for the time being, carthot’ realise the 
miscry of those who are in danger. Cf. Prov. No. 328. 


» 


528. aa BTA lea. 


~ 


( Gada SIsaS al-ara ) 
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Touse a hoe for the work which can be done with a needle. 
Cf. Prov. No. 327. 

629, Ga Aare way. 
( qa—atare wat ) 

To make one stand on the point of a needle. To maintain 
a high discipline and order. 


530. a alae ag. 
( aa wR aie ) 
To tie without using cords. This is in reference to a man 
who without being tied with cords, feels the pain of bondage 
or slavery. 


531. 4 Wel alaat, aeét tia AT. The mother-in-law 
praises her daughter-in-law for her delicate appetite, but her 
cooking pots are practically empty. This shows that the so- 
called delicate daughter-in-law must have polished off all the 


cooked food in the house. Cf. Aa Ha eta. 


532. aq ae ait 4% aaat. Even if the coir-rope is burnt, 
the shape is not destroyed. There are persons who, however 
much they may be punished, will not give up their bad 


habits. 4a Fas, M Gs Ae arel 
533. alas ataa ves, ot sad faaa a. A Christian 
woman who never washed herself, fell down into a well and 


came out with her hair clean. 


534, Eul—-Bzis Ba as F ? 
( qat—aiterH acai ata 2a * ) 
Do you want a mirror to see the boil on your hand ? 
Do you require any evidence when you know that a certain 
thing has actually taken place ? 


535. @at Waal, edt Teat Fea. Whena big animal like an 
elephant passes wind, people naturally expect that there would 
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be a big noise. But there was none. Great expectations end 
in smoke. The mountain in labour. AATAT ATIAT Fe. 


536. @t @aalt a. Ask one to do something; he does 
something else. 


537. @t at Gwzs aq; Bild Sear Was! HI AT. There are 


a good many who give you lip-sympathy, but there is nobody 
who will jump into a pit to help you. 


538, git GSU Tizaig aT rea | ? 
( edt qacared ataata ated are ez 2) 
Can an elephant who is reduced and become thin, be put 
into and kept tied in a cow-shed ? Great persons even when 


they have lost their influence, cannot be regarded as men of 
no importance. 


539 eata iz azar | 2 
( eaare siz Tes TTA sea? ) 
Is there any need of tying a bell on an elephant? The 
elephant is such a big animal that there is no need of tying a 
bell round its neck to warn people of its coming. This means 


that there is no need of advertising the merits of a great per- 
sonality. 


540, Stdl-Teiget seg. 
( edal—distast eyq-se ) 
The sugar-cane fromthe mouth of an elephant. As impossible 
as to get a sugar-cane from the mouth of an elephant. Cf. 


Prov. No. 471. 
541. Gai ANA SITE. 
( edt arfat ame ) 
Anarat (waving of lamps) without an elephant. After the God’s 


worship is over, it is customary with the Hindus to put small 
lamps in a dish and wave it before the idols singing at the same 
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time, the special attributes of that God. On the Travancore side, 
however, it seems to be the custom that these lamps should be 
waved by an elephant, especially in big and rich temples. 


542. axl—atig Aqz. 
( edai-lesta Fas ) 
A mosquito in a herd of elephants. ala @aea. 


—— ~ NYY 
543. gears aM Gq? Ifa man has a strong desire to 
relieve himself, he does not care even if there be a_ tiger 
near by. Cf. ®AMUIT A 4a 4 oH. 


544. BSTT BTA AST, Sigal aAa@t TET, The child is on her 
waist and the mother searches for the child in the village. 
There are persons so absent-minded that they do not know 


their own mind and behave foolishly. Gla %2at alata aear. 


545. @la-Wta was, fed & qae 2 Now that I am grown 
infirm and cannot work, what am I to do my wife ? 


546. at Sz Fg Tass Tz. Because a big serpent jumps, 
the small insignificant worm jumps up too. It is no use 
imitating those who are far above you. 


547. gI@al GM Wat ga tid =a. Do not stand ona 
shaky rock. Take your stand on solid foundation, 7. e., try to 
get support from really substantial quarters. 


548. giae Gala Wa Waztad. Before spreading your legs, 
see how long the bed is. Cut your coat according to your 


cloth. sem Tga Ta aut. Urdtear arate as Saar. 


549. ea aad Zalh, aq Ziad asa Hara. I laugh at the 
country, and the country laughs at my dress. While we 
laugh at others, the others ridicule our defects. 


550. eta ataat BIA, aqz ava aa. = I laugh at others 


\d OeCTe j 7 i ; y 30. 
when there is a mucous secretion running from my nose 
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Cf. you see a mole in the eyes of others, but not a beam in 
your own. Some find fault only with others and forget their 


own. AIM ea Bsa, Aas ATeaT AHI. Cf. Prov. No. 21. 


551. §al% Ast TqIA. The cat to act as a surety to the 
rat. Such sureties cannot be depended upon, as sooner or later 
they are sure to take advantage of it. “Summon not your 
enemy to befriend you.” Cf. aaa lal Fara. Ealzal ATS 
AAT TTA, SATA AAT ara. 


552. Sale Alcea Wars wT. The God Ganesh gets 
annoyed if his riding animal—the mouse—is beaten. In fact 
if those in association with big people are troubled, those big 
people take it, as a personal affront. Cf. Prov. No. 49. 


553. gale tama aa Tears 2 Why should the rat go 
on nibbling iron? Do not undertake jobs beyond your own 
capacity. 


554. €a\al aMTA Fs TH SAA. The foolish man_ sets 
his house on fire, to destroy the rats that infest his house. 


555. Bait aBleTs Tt. The rat has gone to Malacca 
Islands and returned in no way wiser. This is in reference to 
insignificant persons who brag about their wisdom, simply 
because they have visited foreign parts. 


556. salt ettat fet erat aoit aivat faq 2 The cowdung is 
dried and made into cakes for lighting fires. A mans wanted to 
collect the dung of rats and use it in the same way. This 
shows crass stupidity. When the income is little, one cannot 
have any savings. 


557. BOS AS, AMA reat HS; Pawar Uta awls. Let the 
bride or bridegroom go to hell; female guests are very anxious 
to get their daintics. Mati att @ qatt ad, seer etait 
BCT. 
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Sal aad St, arat aa, far ATT | 
ara: Faqzared Msratat sar: 


558. ztadat faat qraarear @arz, You can judge of the 
bride from the way she wears her silver anklets at the wedding 
ceremony. A little blade shows how the wind blows. Cf, 
iesai Mat asa sera. qa qa Tavaia aaa. Araaea 
ararat Waar. 


559. gaat Prat asa tact. The bride’s culture can 
be judged by her conduct at the marriage ceremony. 
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